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Cour pénale internationale 1 

Chambre de première instance II  2 

Situation  en  République  démocratique  du  Congo  ‐  Affaire  le  Procureur  c.  Germain 3 

Katanga et Mathieu Ngudjolo Chui ‐ n°ICC‐01/04‐01/07 4 

Procès 5 

Audience publique 6 

Jeudi 1er avril 2010 7 

Lʹaudience est présidée par le juge Cotte  8 

(Lʹaudience est ouverte à 9 h 25) 9 

M. LʹHUISSIER  : Veuillez vous  lever. Lʹaudience de  la Cour pénale  internationale  est 10 

ouverte.  11 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Notre  audience  est  ouverte ;  vous  pouvez  vous 12 

asseoir.  13 

Nous  commençons  avec  un  retard  qui  nʹétait  pas  prévu,  mais  nous  commençons. 14 

MM. les accusés  sont avec nous. Alors, Madame  le greffier, Monsieur  lʹhuissier,  il est 15 

possible de faire entrer le témoin pour le contre‐interrogatoire du Pr. Fofé. Ce retard est, 16 

en fait, non pas imputable au témoin mais à des problèmes dʹacheminement du témoin.  17 

(Le témoin est introduit au prétoire) 18 

Bonjour, Monsieur le témoin.  19 

M. RENAUD : Bonjour.  20 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Vous  mʹentendez  donc  bien ;  les  micros 21 

fonctionnent. Cʹest parfait. Alors, nous  reprenons notre  audience  là  où nous  lʹavions 22 

interrompue,  cʹest‐à‐dire  le  contre‐interrogatoire  de  lʹéquipe  de  défense  de Mathieu 23 

Ngudjolo qui est apparemment donc assuré par le Pr Fofé. 24 

Professeur, vous avez la parole ; nous vous écoutons. 25 
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QUESTIONS DE LA DÉFENSE  1 

PAR  Pr  FOFÉ:  Merci  beaucoup,  Monsieur  le  Président.  Monsieur  le  Président, 2 

Honorables juges, bonjour. 3 

Bonjour, Monsieur Renaud. Je mʹappelle Jean‐Pierre Fofé. Je suis co‐conseil au sein de 4 

lʹéquipe  de  défense  de M. Mathieu Ngudjolo.  Je  vais  vous  poser  quelques  questions 5 

dʹéclaircissements au sujet des photos que vous auriez réalisées, notamment à Zumbe.  6 

Comme Monsieur le Président vous lʹa dit hier, et surtout que nous parlons nous deux 7 

la même  langue — en  français —,  il nous  faut marquer une pause  entre questions  et 8 

réponses, et vice versa, afin de permette lʹinterprétation et la transcription. Et je vous en 9 

remercie dʹavance.  10 

Q.  Monsieur  le  témoin, de prime abord, pouvez‐vous nous dire qui vous a chargé 11 

dʹaller prendre des photos à Zumbe ?  12 

M. RENAUD :  13 

R.  A priori, personne, puisque je suis journaliste complètement indépendant. Donc, 14 

cʹest moi qui prends la décision ou non de faire tel ou tel sujet. Concernant le premier 15 

voyage  à  Zumbe,  ça  a  été  un  souhait  initial  de  ma  part  dʹaller  à  Zumbe  puisque 16 

personne nʹa pu accéder à cette zone. Jʹai profité dʹun assignment, donc une garantie — je 17 

ne  sais pas, moi —, une  commande dʹun  journal allemand qui mʹavait  contacté pour 18 

organiser  un  reportage  avec  un  journaliste  allemand  du  journal  Die Welt  Frankfurt 19 

Zeitung pour faire ce reportage. 20 

Q.  Merci  bien.  Alors,  je  vais  donner  lecture  du  paragraphe  10  du  document 21 

EVD‐OTP‐00073,  qui  se  trouve  être  votre  déclaration  devant  les  enquêteurs  du 22 

Procureur. Et je mʹen vais citer le paragraphe 10 de ce document.  23 

Et cʹest vous qui parlez.  Je vous cite : « Quand  je suis arrivé en Ituri,  je ne connaissais 24 

pas grand‐chose du conflit. Je ne savais même pas qui était Thomas Lubanga. Cʹest en  25 
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suivant mes  collègues  de  Radio  France  que  je  suis  arrivé  à  savoir  qui  était  Thomas 1 

Lubanga. Il mʹa fallu une bonne semaine pour commencer à comprendre une partie du 2 

conflit. En tant que journaliste, lʹintérêt était de comprendre où était lʹinfo et pour nous, 3 

cʹétait dʹaller à Zumbe, dans la zone lendu, pour pouvoir rencontrer les chefs lendu. Au 4 

bout de cette semaine, jʹai compris que ce conflit opposait les Hema et les Lendu. Moi, je 5 

me  suis  concentré  sur  les  lieux  de massacres  dans  les  villages  brûlés  pour  pouvoir 6 

prendre des photos car je suis photojournaliste, et je devais trouver des images pour les 7 

montrer. » Fin de citation.  8 

Ma première  question  est  celle‐ci : dans  votre  quête de  compréhension du  conflit  en 9 

Ituri, vous  êtes‐vous  intéressé  à  ce que  les Ougandais ont  commis  comme  crimes  en 10 

Ituri, en général, et, en particulier, à Zumbe ?  11 

R.  Je  vais  répondre  par... à  votre  question  par  lʹaffirmative  puisque  une... une 12 

rumeur — jʹai bien dit une « rumeur » —, circulait entre les journalistes... les nombreux 13 

journalistes  qui  étaient  présents  à  Bunia  comme  quoi  il  y  aurait... il  y  aurait  des 14 

troupes... enfin, lorsque les troupes ougandaises se sont retirées officiellement, certains 15 

éléments  sont  restés  et  que  les  Ougandais  auraient  continué  à  laisser  ou  livrer  de 16 

lʹarmement dans la région. Bien évidemment, mon intérêt pour la montagne de Zumbe 17 

sous‐entend que je... je venais chercher des éléments qui pourraient nous conforter dans 18 

le fait quʹil y a navigation des... des Ougandais. Voilà.  19 

Q.  Merci.  20 

Et quand vous vous êtes rendu à Zumbe, aviez‐vous un parti pris pour  les Lendu ou 21 

pour les Hema ?  22 

R.  Alors, la réponse est non. Tout simplement, ma... mon statut mʹobligeait à rester 23 

neutre. Alors,  objectivement,  je vais quand même vous  répondre partiellement parce 24 

que, lorsque je me suis rendu dans la zone lendu — pour reprendre... pour réponde un  25 
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peu plus complètement à votre première question —, oui, effectivement jʹavais un parti 1 

pris  concernant  la  recherche  des  éléments  de  troupes  ou  dʹéléments  matériels  qui 2 

pourraient me conforter de lʹimplication de lʹOuganda. Mais concernant les Lendu et les 3 

Hema,  jʹavais... je  nʹavais  aucune... aucune  —  comment  dirais‐je ?  —  jʹétais 4 

complètement impartial.  5 

Q.  Oui. Et est‐ce que vous vous êtes intéressé aux actes, aux crimes commis par les 6 

Hema contre les Lendu ?  7 

R.  La réponse est oui.  8 

Q.  Alors, est‐ce que vous avez réalisé des photos sur ça ?  9 

R.  Oui.  10 

Q.  Merci.  11 

Lorsque vous êtes arrivé à Zumbe — cʹest vous qui le dites —, vous êtes‐vous intéressé 12 

aux fosses communes où sont inhumés les Lendu tués par les Ougandais ?  13 

R.  Non.  14 

Q.  Pourquoi cela ? Pourquoi... pourquoi ce désintérêt ?  15 

R.  Ce nʹest pas de... du désintérêt. Tout simplement, il faut comprendre le contexte 16 

dans lequel jʹétais à Bunia. Je devais couvrir les événements au jour le jour. Ça veut dire 17 

quʹau  jour  le  jour,  on ne peut pas... enfin,  jʹavais une pression de... de mon  agence  à 18 

Paris qui me demandait de fournir des éléments, des informations, des photos sur des 19 

événements  qui  se  passent  tous  les  jours.  Et  lorsquʹil  y  a... lorsquʹil  nʹy  a  pas 20 

dʹévénements  —  ce  qui  peut  arriver  —,  effectivement,  on  essaie  dʹavoir  des 21 

informations sur, comme vous dites, les crimes sur les... des Ougandais sur les Hema ou 22 

les Lendu, sauf que  les éléments que nous avions à  lʹépoque,  les sources nʹétaient pas 23 

complètement fiables.  24 

Q.  Si cette information — apparemment, vous lʹaviez —, si cette information  25 
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importante ne vous a pas intéressé, est‐ce que ce nʹest pas parce que vous aviez déjà un 1 

parti pris dans ce conflit ?  2 

R.  La réponse est non pour  la bonne raison que  lʹurgence... enfin, de  lʹinformation 3 

quʹon... que Paris me demandait, cʹétait aller dans la zone lendu tout simplement. Je... je 4 

voudrai  également préciser que  je devais  rester  initialement que  15 jours,  à peu près 5 

10 jours sur zone, ce qui est très, très peu de temps pour un  journaliste pour travailler 6 

correctement. Cʹest‐à‐dire quʹon  travaille dans  lʹurgence et avec une  certaine pression 7 

de... de... de nos  rédacteurs  en  chef qui  sont  à Paris, qui ont, bien  sûr, une vue —  je 8 

vous... je vous le confirme —, assez partielle du conflit.  9 

Q.  Une vue assez partiale du conflit.  10 

R.  Non, partielle.  11 

Q.  Partielle ; entendu. Mais pas partiale ?  12 

R.  Alors, comme  ils ont une vue extrêmement partielle —  jʹai bien dit partielle du 13 

conflit —, lorsque Paris mʹa demandé de rentrer à Paris, jʹai refusé. Jʹai refusé de rentrer 14 

et on mʹa coupé les financements. Alors, pourquoi ? La raison pour laquelle  je nʹai pas 15 

voulu  rentrer, cʹest quʹen étant  journaliste et en étant un petit peu curieux, et en vrai 16 

journaliste, on se doit de rester sur  le  terrain  lorsquʹon nʹa pas complètement compris 17 

les  tenants et  les aboutissants du conflit. Cʹest pour ça que  jʹai décidé de rester contre 18 

lʹavis de mes chefs à Paris et sans financement. 19 

Q.  Merci, Monsieur  Renaud.  Tout  à  l’heure,  vous  nous  avez  dit  que  vous  aviez 20 

réalisé des photos des crimes perpétrés par les Hema contre les Lendu. Est‐ce que vous 21 

aviez remis ces photos à M. le Procureur ?  22 

R.  Non. 23 

Q.  Mais pourquoi ? 24 

R.  Parce que tout simplement, il m’a... pardon. Il nous a pas demandé… on ne m’a  25 
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pas demandé de  remettre  les photos... À  lʹépoque,  lorsque  jʹai  rencontré  le Bureau du 1 

Procureur,  on  mʹa  juste  demandé  des  photos  des... des  enfants  soldats  lendu,  tout 2 

simplement. Mais je confirme que jʹai fait des photos et jʹai fait dʹailleurs une recherche 3 

qui a abouti à trouver un charnier à côté de Bunia, donc jʹai... voilà.  4 

Q.  Et quand vous dites « on », « On mʹa demandé de remettre seulement les photos 5 

dʹenfants soldats », le « on », cʹest qui ?  6 

M. DUTERTRE : Monsieur le Président, je crois quʹil y a un problème avec le transcript.  7 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Quel est le problème, Monsieur le Procureur ? 8 

M. DUTERTRE : Un petit instant.  9 

M. MacDONALD : Avec votre permission, Monsieur le Président, il semble y avoir sur 10 

certains  écrans des difficultés  avec  la  transcription  française. Certains  écrans  sont  en 11 

temps réel, dʹautres sont en retard, un exemple flagrant, entre moi et ma collègue. Alors, 12 

je voulais juste attirer lʹattention de la Chambre si tel était le cas pour dʹautres... dʹautres 13 

personnes.  14 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci, Monsieur le Procureur.  15 

Jʹai pour ma part la chance dʹavoir un écran qui fonctionne en temps réel.  16 

Madame le greffier, si lʹon peut sʹassurer que tout marche bien.  17 

Et puis, M. le témoin apportera sa réponse à la question du Pr Fofé, mais assurons‐nous 18 

dʹabord que tout marche bien.  19 

(Discussion entre les juges sur le siège et le greffier dʹaudience) 20 

Donc nous pouvons reprendre.  21 

Professeur Fofé, vous aviez donc posé une question qui tournait autour du mot « on ».  22 

Avez‐vous besoin, Monsieur le témoin, que le Pr Fofé réitère sa question ou lʹavez‐vous 23 

en tête ?  24 

M. RENAUD :  25 
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R.  Jʹai très bien compris la question. 1 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Bon. Alors, nous vous laissons donc le… le soin et le 2 

temps nécessaires pour répondre. 3 

M. RENAUD :  4 

R.  Alors, je vais… Le « on », évidemment, je vais répondre à votre question. C’était, 5 

évidemment,  les  enquêteurs  du  Bureau  du  Procureur.  Je  précise  quand même  que 6 

jʹavais  amené  tout  un  stock  de  photos,  qui  comprenait  des  photos  dʹenfants  soldats, 7 

également de... de... de corps mutilés, de massacres que jʹai pu... photographier dans les 8 

deux camps.  9 

Donc,  il  est vrai que... lorsquʹon mʹa présenté  enfin... lorsque  le Bureau du Procureur 10 

mʹa  demandé  de  produire... de  retenir  que  les  photos  concernant  les  Lendu, 11 

évidemment,  je  nʹai  remis  que  les  photos  des  Lendu.  Est‐ce  que  cʹest... cʹest  clair 12 

Professeur ?  13 

Pr FOFÉ : Très clair et je vous en remercie.  14 

Q.  Monsieur Renaud, vous dites avoir effectué des voyages à Zumbe. Pouvez‐vous 15 

nous dire... 16 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Allez‐y, Professeur Fofé. Allez‐y.  17 

Pr FOFÉ :  18 

Q.  Oui,  donc,  vous  déclarez…  vous  avez  déclaré  avoir  effectué  des  voyages  à 19 

Zumbe, est‐ce que vous pouvez nous dire combien de temps au total vous êtes resté à 20 

Zumbe ?  21 

M. RENAUD :  22 

R.  Je ne peux pas dire, vous  le... je ne peux pas vous dire  le temps exact,  le  temps 23 

que  je  suis  resté à Zumbe. Par contre,  je peux vous dire que ce  fut  toute une  journée 24 

puisque nous sommes partis très, très tôt le matin et nous sommes rentrés très, très tard  25 
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le soir. Et nous avons passé la plus grande partie... donc, on va dire milieu de la matinée 1 

jusquʹà pratiquement presque la fin de lʹaprès‐midi, à Zumbe. Donc, on peut dire que je 2 

suis resté entre cinq et six heures sur le terrain. Je précise aussi, si vous me permettez, 3 

Professeur, dans le... dans la zone où jʹétais, la zone nʹétait pas très étendue parce quʹelle 4 

était au‐dessus dʹun monticule. Et donc, vous savez en cinq, six heures, on a  très,  très 5 

vite  fait  le  tour. Dʹautre part,  les autorités civiles et militaires ne mʹont pas autorisé à 6 

aller au‐delà dʹune certaine zone. Alors, pour les raisons... la raison invoquée a été que 7 

la zone était minée. Que cʹest pour ma sécurité.  8 

Q.  Est‐ce quʹils vous ont dit qui avait placé des mines dans… dans cette zone‐là ?  9 

R.  Non.  10 

Q.  Vous ne  leur avez pas... vous ne  leur avez pas posé de questions sur  lʹexistence 11 

de  ces mines,  sur  la  personne,  ou  les  personnes,  ou  les  forces  qui  auraient  posé  ces 12 

mines ?  13 

R.  Je nʹai pas posé  la question, pour  la bonne et simple raison, parce que  je savais 14 

pertinemment  ‐‐ peut‐être  ai‐je  eu  tort –  que,  de  toute  manière,  la  réponse  que 15 

m’auraient donnée les autorités, aurait été que les Hema avaient posé les mines. Je vous 16 

dis ça parce que lorsque  je suis du côté hema  je suis tombé sur une... jʹai failli marcher 17 

sur une mine antipersonnel, de type chinoise, et évidemment, jʹétais avec des miliciens 18 

hema. Et évidemment,  la réponse à  la question que  je devais... que  je  leur posais était 19 

évidemment : les Lendu. Alors, chose étonnante,  jʹai dit... jʹai dit... jʹai bien failli tomber 20 

sur cette mine parce quʹon l’a évitée au dernier moment. Et  je pense quʹils savaient où 21 

étaient placées les mines.  22 

Q.  Bon,  si  je  vous  suis  bien  Vous  aviez  donc  deviné  que  ces  mines  avaient 23 

probablement été posées par un... les Hema ?  24 

R.  Alors, dans mon métier, on ne devine pas. On... on a... on a forcément des  25 
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certitudes  sinon  on  ne  survit  pas.  Donc,  vous  savez  que  la…  la  zone,  je  parle  en 1 

particulier de Zumbe, la zone a été plusieurs fois, je vais dire, il y a eu du mouvement 2 

de  troupes. Alors,  on  ne  sait  pas... il  y  avait  des  doutes  sur :  est‐ce  que  cʹétaient  les 3 

Hema  qui  ont  posé  les mines ;  est‐ce  que  cʹétaient  les  Lendu  ou  alors,  c’étaient  les 4 

Ougandais qui ont posé les mines en partant ? Dʹailleurs, les autorités civiles mʹont plus 5 

ou moins  suggéré que cʹétaient des... des militaires ougandais qui ont posé ces mines 6 

antipersonnel avant de quitter  la  zone. Cʹest pourquoi, en  fait, que  je ne me  suis pas 7 

plus avancé sur la question.  8 

Q.  Juste une dernière question là‐dessus, en tant que photojournaliste à la recherche 9 

dʹinformations,  à  la  recherche  de  compréhension  du  conflit,  est‐ce  que  cet  élément 10 

nʹaurait pas dû vous conduire à vous informer davantage ?  11 

R.  La  réponse  est  oui,  puisqu’on  ne  fait  des  recherches  que  lorsquʹon  est  sûr  de 12 

pouvoir  recouper  les  informations. Or,  la seule source pour moi qui était, on va dire, 13 

fiable  était... était  la MONUC. Or,  lorsque  je  suis  rentré  à Bunia,  jʹai  immédiatement 14 

produit  les photos  que  jʹai  effectuées…  sur  les  photos  où  on  nous montre  les mines 15 

antipersonnel,  les  (inaudible) et  les munitions à  lʹofficier de presse de  la MONUC.  Jʹai 16 

posé la question. Lʹofficier de presse ne mʹa pas donné une réponse satisfaisante. Je sais 17 

que  jʹai  été  contacté  et  convoqué par  le… un  colonel de  la MONUC, donc, pour me 18 

poser  la  question  à  savoir  où  étaient  les munitions  et  de  quel  type.  Là‐dessus,  jʹai 19 

montré les photos, mais jʹai refusé de montrer où étaient... où étaient enfin les éléments 20 

que jʹai pris en photo sur la carte. Voilà, ça cʹest mon code de déontologie qui... qui, bien 21 

qui me... bien voilà… cʹest... on protège ses sources.  22 

Q.  Merci, Monsieur Renaud. 23 

Alors nous allons à  revenir au village de Zumbe, vous y étiez donc ; est‐ce que vous 24 

pouvez nous dire, à peu près, quelle est la superficie de ce village — village de  25 
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Zumbe — à peu près ?  1 

R.  Alors,  le…  le village  est... est divisé  en deux. Alors,  je dis bien divisé  en deux 2 

parce quʹil y a, comme on lʹa évoqué hier, il y a une matérialisation du… de la zone par 3 

un… un  terrain qui est occupé par, on va dire des militaires. Ce camp est... fait à peu 4 

près, on va parler de terrain de football, si ça peut vous parler, un peu plus grand quʹun 5 

terrain de football. Le village, lui‐même, avec le marché et les cases y sont espacées, on 6 

va  dire  que  ça  fait  à  peu  près,  de  tête,  entre,  peut‐être,  trois  terrains  de  football, 7 

peut‐être quatre  terrains de  football. On ne se rend pas bien compte de  la zone parce 8 

que… vous voyez, c’est vraiment un petit monticule, on est au‐dessus du monticule... et 9 

les cases sont un petit peu dispersées autour du marché.  10 

Q.  Hier,  lorsque M.  le  Procureur  vous  a  posé  une  question  en  rapport  avec  les 11 

camps, plutôt que de reprendre  le  terme « camp », vous avez utilisé plutôt dans votre 12 

réponse  le mot « champ », et  je crois que  je vais  lire  le passage. Dans  le  transcript 127, 13 

page  8,  lignes  18 à  25,  et page  9,  lignes  1  à  3. Le Procureur  vous  a posé  la  question 14 

suivante — question,  je cite : « Je passe maintenant au paragraphe 46 page 9. Et vous 15 

dites  que  les  enfants  étaient  éparpillés  dans  le  camp. Quand  vous  dites  le  « camp » 16 

cʹétait quoi comme camp ? » Et vous de répondre —  je vous cite : « A priori,  lorsquʹon 17 

arrive, il y a une sorte de barrière faite de... enfin, il y a comment dire... il y a réellement 18 

une barrière qui se fait entre le village et lʹentrée de... et lʹentrée dans ce champ ». Donc, 19 

je  souligne  « ce  champ ».  « Voilà,  il  y  a  bien une  barrière qui  est manifestée par des 20 

barrières, tout simplement. Et lorsque nous sommes rentrés dans... lorsque nous avons 21 

pénétré à lʹintérieur de ce champ avec des barrières, on a tout de suite senti — donc, je 22 

dis  « nous »  parce  que  cʹétait moi  et  le  journaliste  allemand —  que  cʹétait  un  camp 23 

militaire  puisque…  puisqu’il  y  avait  une  activité  que  dʹautres  enfants  à  lʹextérieur 24 

nʹavaient pas. » Fin de citation.  25 
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À partir de votre réponse, pouvons‐nous comprendre quʹil ne sʹagissait pas dʹun camp 1 

mais bien dʹun champ ?  2 

R.  Par souci d’honnêteté, jʹai voulu vous donner une réponse selon ma chronologie 3 

de  compréhension.  Cʹest  là  qu’au  moment  où  nous  arrivons,  et  ça  se  passe  très 4 

rapidement, nous  sommes  accueillis  et nous passons, donc,  à  travers une  barrière  et 5 

effectivement on arrive dans une  sorte de…de  terrain… de  terrain... un grand  terrain 6 

vague,  vous  voyez.  Alors,  évidemment,  lorsquʹon  parle  de  camps  militaires  dans 7 

notre... dans  notre  esprit... je  vais  dire  en Occident,  cʹest... cʹest  une  sorte  de  caserne, 8 

vous voyez. Ce nʹest pas un champ, mais là cʹest un champ. Ça ressemble à un champ 9 

puisqu’il y avait... il y avait… il nʹy avait pas encore de cases puisque les enfants étaient 10 

probablement en  train de creuser des  trous, des  fondations des cases, voilà. Cʹest…  la 11 

raison  pour  laquelle  les  enfants... enfin,  les  enfants…  pardon,  je  reprends,  pas  les 12 

enfants, les miliciens étaient en train de faire des travaux dʹaménagement du champ, si 13 

vous  voulez. Et  cʹest  ensuite dans  la…  à  la  fin de  la  chronologie de  compréhension, 14 

cʹest‐à‐dire au moment où il y a eu cet appel au garde‐à‐vous avec la revue militaire, le 15 

discours du commandant Cobra, que nous avons compris que cʹétait un camp militaire. 16 

Donc,  le  mot  effectivement  « champ »  militaire,  par  souci  dʹhonnête,  est  devenu 17 

« camp » militaire en fonction de la chronologie de compréhension du moment. 18 

Q.  Merci bien. Donc, à partir de votre réponse, et vous avez utilisé certains adverbes 19 

comme « probablement », à partir de votre  réponse, nous comprenons que vous avez 20 

donné une interprétation de ce que vous avez vu, nʹest‐ce pas ?  21 

R.  Évidemment,  lorsquʹon  est...  lorsquʹon  voit  les  choses,  on  interprète, 22 

évidemment,  on  interprète.  Et  après,  il  faut  recouper,  il  faut  (inaudible)  les  éléments 23 

objectifs pour recouper les informations. 24 

Et les informations que nous avons eues, en fonction de la chronologie, cʹest ça qui nous  25 
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a  confirmé que  cʹest un  camp militaire. Mais,  effectivement,  lorsque nous voyons  les 1 

choses, nous disons « probablement », nous disons « peut‐être ». 2 

Et  cʹest...  cʹest en aucun  cas,  si vous voulez, une  interprétation partiale de notre part. 3 

Cʹest juste un questionnement qui doit se faire, nécessairement, dans ce métier. On nʹa... 4 

on nʹa pas le droit de faire autrement. Voilà.  5 

Q.  Merci  bien,  Monsieur  Renaud.  Est‐ce  que  vous  pouvez  nous  indiquer, 6 

brièvement,  la  localisation géographique de ces champs,  la  localisation par rapport au 7 

reste du village ?  8 

R.  Alors,  il existe une seule route qui amène dans  la zone de Zumbe. Nous avons 9 

emprunté ce... ce chemin avec notre 4×4. Et  le...  le champ...  je vais dire maintenant  le 10 

camp militaire — parce que, après débat, on va dire que cʹest un camp militaire — a été 11 

localisé  juste  à  lʹarrivée.  On  arrive...  on  arrive  à  la  fin  du  chemin,  et  on  arrive 12 

directement  dans  le  camp militaire  lorsquʹon... Dans  le  sens  de  la montée,  le  camp 13 

militaire  se  trouve  à  gauche.  Et  ensuite,  le  chemin  continue  un  petit  peu,  et  nous 14 

arrivons au village.  15 

Q.  Merci.  Votre  interprétation,  cʹest  quʹil  sʹagit  dʹun  camp,  mais  nous,  nous 16 

retenons « champ ». 17 

Et est‐ce que vous pouvez nous rappeler comment vous avez eu accès à ces champs ?  18 

R.  Nous avons été escortés par deux personnes en civil qui nous ont pris en charge 19 

au moment où nous avons stoppé notre véhicule en... en bas de la montagne de Zumbe. 20 

Et  cʹest  ces  personnes  qui  nous  ont  présentés  aux  autorités  civiles  qui  se  sont 21 

empressées de venir nous  accueillir  immédiatement  lorsque nous  sommes descendus 22 

du... du véhicule. 23 

Et cʹest eux‐mêmes qui nous ont amenés dans ce que vous appelez un champ, quʹon va 24 

dire... Je sais pas si on va utiliser « champ » ou « camp ». Enfin, moi, personnellement, je  25 
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vais utiliser le mot camp. Voilà.  1 

Q.  Un petit moment, juste un temps de consultation. 2 

Lorsque  vous  êtes  arrivé,  est‐ce  quʹil  y  a une personne  spécifique  qui  vous  a donné 3 

lʹautorisation dʹaccéder  à  ces  champs ? Ou  bien  est‐ce  que  vous  êtes  arrivés  avec  les 4 

autorités civiles et vous êtes entrés directement dans le champ ?  5 

R.  Alors, non, parce que nous avons... en descendant du véhicule, nous avons été 6 

accueillis, donc, par des... des personnes qui semblaient être des... les... les chefs... enfin, 7 

les  personnes  importantes  du...  du  village.  Pour  nous,  cʹétait,  a  priori,  dʹabord,  un 8 

village, on est dʹaccord. 9 

Nous avons... nous avons marqué un temps dʹarrêt parce que, comme je vous lʹai dit, y 10 

a... y a une barrière, vous voyez, une barrière qui sépare le village, là où nous sommes 11 

arrivés,  enfin,  juste  au début,  et  à gauche, donc, des barrières... Et donc, nous  avons 12 

marqué un temps dʹarrêt. Et ce temps dʹarrêt a permis à des gens, les notables, de nous 13 

accueillir et de nous inviter à passer « au » travers de ces barrières. Voilà.  14 

Q.  Et lorsque vous êtes entrés dans ces champs, est‐ce que les autorités civiles vous 15 

ont présentés les commandants de ces champs ? Ou est‐ce que ce sont ces autorités qui 16 

ont eu des entretiens avec vous ?  17 

R.  Non,  lorsque... lorsque nous sommes passés, nous avons passé la barrière, nous 18 

avons été immédiatement pris en charge par une personne en civil — en civil — et qui 19 

sʹest présentée comme le... le commandant Cobra. 20 

Et donc, il nous a amenés dans le PC de commandement. Cʹest lui‐même qui a dit : « Je 21 

vous amène dans notre PC de commandement. » Donc, je précise bien, cʹest... cʹest très 22 

important, là, on nʹest plus dans la sémantique, cʹest : « Je vous... je vous accueille dans 23 

notre PC de commandement. » 24 

Et là, tout le monde a pris place et... Voilà, ensuite, les civilités ont commencé — si on  25 
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peut dire ça comme ça.  1 

Q.  Est‐ce que, parmi les photos qui ont été versées hier, par M. le Procureur, il vous 2 

est possible de nous montrer une des photos qui présente ces champs, qui nous montre 3 

ces champs que vous interprétez comme étant un camp ?  4 

M. DUTERTRE : Monsieur  le Président,  jʹaimerais  formuler une objection. Nous avons 5 

un témoin qui a prêté serment, qui vient pour témoigner et qui dit clairement quʹil sʹagit 6 

pour lui, après un certain processus psychologique quʹil a... enfin, un processus quʹil a 7 

expliqué, quʹil sʹagit dʹun camp. 8 

Je mʹobjecte  à  ce  que  la Défense  continue dʹindiquer  quʹil  sʹagit de  « cet  endroit  que 9 

vous, témoin... Monsieur le témoin, vous interprétez comme un camp. » Non, le témoin 10 

a dit que cʹest un camp. 11 

Donc, le Pr Fofé utilise la terminologie quʹil veut, mais quʹil laisse le témoin, dont cʹest le 12 

témoignage,  utiliser  la...  la  terminologie  quʹil  veut  et  à  propos  de  laquelle  il  sʹest 13 

clairement expliqué.  14 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci, Monsieur le Procureur. 15 

Mais  je  crois que  le  témoin a  clairement dit quʹen  ce qui  le  concernait,  il utilisait, au 16 

terme de son processus de compréhension — quʹil a tenu à rappeler —, quʹil utilisait le 17 

mot camp. 18 

Donc,  pour  lʹun  cʹest  un  camp,  pour  lʹautre,  cʹest  un  champ.  La Cour  appréciera  le 19 

moment venu ce quʹil convient de retenir comme formulation. 20 

Notre témoin nous a dit il y a un instant que la sémantique nʹavait plus sa place lorsque 21 

le commandant Cobra lʹavait invité à pénétrer dans le PC de commandement. 22 

À présent, le Pr Fofé souhaite savoir sʹil est possible, parmi les photographies présentées 23 

et commentées hier, de déterminer sʹil en est une qui présente  les aspects de ce camp, 24 

pour lʹun, de ce champ, pour lʹautre. 25 
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Voilà. Simplement, le témoin nous répond. 1 

Je vous en prie.  2 

M. DUTERTRE : Monsieur  le  Président,  je  voulais  juste  dire  que,  lorsque  le  Pr  Fofé 3 

dit : « Ce que vous  interprétez comme un camp »,  le Pr Fofé est en train de plaider,  là. 4 

Cʹest des arguments quʹil doit réserver pour  les...  les écritures ou  les arguments oraux 5 

finaux à la fin de lʹaffaire. 6 

Le témoin emploie une terminologie précise et il est inapproprié que le Pr Fofé continue 7 

de  dire : « Cet  endroit  que  vous  interprétez  comme  un  camp. »  Le  témoin  a  dit 8 

clairement que cʹest un camp. 9 

Pr FOFÉ : Écoutez... 10 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE : Alors,  à  cet  égard, Monsieur  le  Procureur,  nous 11 

sommes dʹaccord. Que  les  choses  soient  bien  claires : pour  lʹun,  cʹest un  camp, pour 12 

lʹautre,  cʹest  un  champ.  Le  Pr  Fofé  ne  dira  plus :  « Ce  terrain  que  vous  interprétez 13 

comme étant un camp. » 14 

Dans  les oreilles des membres de  la Cour,  il y en a une qui entend « camp » et  lʹautre 15 

qui  entend  « champ ». Et nous  essayons dʹêtre  intelligents —  si nous y parvenons — 16 

pour  suivre  le  raisonnement  du  témoin  et  le  raisonnement  de  lʹinterrogatoire...  du 17 

contre‐interrogatoire du Pr Fofé, en essayant de tenir une... une ligne à peu près droite, 18 

même sʹil y a un peu de schizophrénie dans tout ça.  19 

M. RENAUD : Si...  si vous me permettez, Monsieur  le Président... Si vous permettez, 20 

Monsieur le Président,  je...  je vais quand même... Je sais pas si cʹest... le Procureur sera 21 

dʹaccord,  je vais quand même  essayer de... de... pas  essayer,  je vais  répondre  à  cette 22 

insinuation, on va dire.  23 

Pr FOFÉ : Pardon, Monsieur le Président. 24 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Professeur Fofé. 25 
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Pr FOFÉ : Je ne peux pas — je mʹexcuse, avec votre autorisation... Il nʹest pas approprié 1 

que  le  témoin  intervienne  dans  les  échanges  entre  le  Procureur  et  nous‐mêmes.  Le 2 

témoin est là pour répondre à nos questions. 3 

Vous avez suivi  les débats. Malheureusement, vous ne pouvez pas  intervenir dans ce 4 

type dʹéchanges. 5 

M. DUTERTRE : Monsieur le Président, je... je...  6 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Non, non. Non, non, non, non, je vous en supplie — 7 

je vous en supplie. 8 

M. DUTERTRE : La vérité... 9 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT COTTE : Ne... Cessons,  enfin,  cessons,  dans  la mesure  du 10 

possible, cessons une querelle qui est un peu byzantine. 11 

Le témoin, effectivement, nʹa pas à faire des interruptions, si tant est que ce soient des 12 

interruptions — il essaie de nous éclairer, voilà, sans plus.  13 

Pardon, nous parlons trop vite. 14 

Je disais donc : cessons ce qui peut apparaître comme des querelles un peu byzantines. 15 

Le témoin nʹa certes pas à intervenir dʹinitiative, de façon peut‐être intempestive, mais 16 

tel nʹétait certainement pas son souhait — il voulait contribuer à mieux nous éclairer. 17 

Dans lʹimmédiat, il lui appartient de répondre aux questions du Pr Fofé. Et, comme il le 18 

fait  depuis  le  début  de  son  témoignage,  il  lui  arrive  de  compléter  dʹinitiative  ses 19 

réponses  parce  quʹil  a  senti,  vraisemblablement,  que  ce  pouvait  être  utile  pour  la 20 

Chambre.  Restons  sur  la  manière  dont  les  choses  se  sont  passées  jusquʹà  présent, 21 

cʹest‐à‐dire bien. 22 

Monsieur le témoin, vous répondez, donc, à la question du Pr Fofé. Et en lui répondant, 23 

cela va vraisemblablement vous permettre de dire  ce que vous  souhaitiez nous dire. 24 

Alors, nous vous écoutons.  25 
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Pr FOFÉ : Peut‐être faut‐il que je rappelle ma question ? 1 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Alors, rappelez‐là, Professeur Fofé.  2 

Pr FOFÉ : 3 

Q.  Ma question était celle‐ci : est‐ce quʹil vous est possible de nous indiquer, parmi 4 

les  photos  versées  hier  par M. le  Procureur,  sur  quelle  photo  nous  pouvons  voir  ce 5 

camp ou ce champ ?  6 

M. RENAUD :  7 

R.  Alors, vous avez... Alors, malheureusement, nous avons pas de vidéo parce que... 8 

je... je me permets de préciser, parce quʹune photo, cʹest un instantané. Un instantané nʹa 9 

pas de son, voyez, et y a pas de mouvement. 10 

Or, ce qui se passe... Je vous rappelle quand même que  jʹai un background militaire. Et, 11 

vous savez, quand on arrive dans un champ agricole,  il y a pas... moi,  jʹappelle ça des 12 

« mouvements militaires », Professeur.  13 

Cʹest... Cʹest... Les mouvements militaires, cʹest très caractéristique : cʹest un appel, cʹest 14 

des gens qui rappliquent manu militari — je le dis : manu militari — et qui se « met » au 15 

rang, qui  se « met » au garde‐à‐vous à un ordre donné, et ensuite,  il y a un ordre de 16 

repos, de dispersion.  17 

Donc, moi,  il mʹest  arrivé  de me  promener — dans  dʹautres  reportages —  dans  des 18 

champs, oui, agricoles à Maurice ou nʹimporte où, dans des champs de cannes à sucre, il 19 

y a pas dʹappel au garde‐à‐vous. Il y a un appel, certainement, de présence. Mais il y a 20 

pas un appel au garde‐à‐vous avec des ordres précis de dispersion. Voilà.  21 

Alors, pour  répondre à  la  seconde partie — parce que  je pense quʹil y a deux parties 22 

dans votre... dans votre question —, cʹest que : est‐ce quʹil y a des photos qui peuvent 23 

montrer ou cʹest des champs ou des camps ?  24 

Alors, selon notre représentation en Occident — on va dire ça comme ça —, quand on  25 
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dit... on parle dʹun champ, pour nous, dans notre esprit, cʹest un champ agricole avec... 1 

avec de lʹherbe, du blé, du maïs.  2 

Et quand cʹest un camp militaire ou un camp... cʹest un camp militaire, cʹest un camp 3 

militaire avec un casernement, etc.  4 

Sauf que, si je peux me permettre de vous rappeler la nature du conflit, les miliciens, les 5 

rebelles  nʹavaient  pas,  comment  dire,  lʹinfrastructure  pour  monter  des  camps  à 6 

lʹoccidentale.  7 

Donc, les camps... Comme  je lʹai dit précédemment et hier, les camps sont matérialisés 8 

par des barrières, une barrière physique qui nʹest certes pas un mur ou un muret ou une 9 

muraille, mais  cʹest une barrière qui, psychologiquement,  coupe — même pour nous. 10 

Lorsque  nous  sommes  arrivés  à  Zumbe,  ça  a...  comme  je  vous  lʹai  dit,  nous  avons 11 

marqué un temps dʹarrêt avant de pouvoir pénétrer dans lʹenceinte de ce camp. Alors, 12 

les photos, évidemment... Il y a des photos où vous voyez une sorte de case avec plein 13 

de cordes tirées, des choses comme ça. Cʹest des camps militaires. Voilà, cʹest matérialisé 14 

comme ça. 15 

Alors, la... un autre élément — un autre élément — pour vous éclairer aussi, cʹest que, 16 

lorsque nous nous sommes arrêtés dans les camps... dans ces camps, qui sont forcément 17 

isolés — parce quʹils sont isolés —, il y a pas de village autour. Voilà. Sauf à Zumbe.  18 

Q.  Oui. Ma question portait sur  le...  les champs à Zumbe.  Je ne parle pas dʹautres 19 

camps. Nous sommes bien à Zumbe. Peut‐être... Je ne sais pas comment nous pouvons 20 

procéder, est‐ce que vous avez les photos versées hier ?  21 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Vous... Vous souvenez‐vous...  22 

Pr FOFÉ : Nous sommes bien à... à Zumbe.  23 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Oui, voilà. 24 

Est‐ce que vous vous souvenez... Est‐ce que vous vous souvenez, Monsieur le témoin,  25 
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des numéros des photographies que M. le Procureur a utilisés hier et qui figurent dans 1 

le petit classeur blanc ? Puisque telle est la question du Pr Fofé, si vous êtes en mesure 2 

dʹy répondre. Ou est‐ce que vous souhaitez que  le Procureur vous rappelle quels sont 3 

les numéros des intercalaires quʹil a utilisés ?  4 

Vous  avez  parfaitement  le  temps  de  feuilleter  tranquillement  ces  intercalaires  pour 5 

répondre,  le  cas  échéant,  à  la  question  du  Pr  Fofé.  Est‐ce  que  vous  avez  en  tête  les 6 

numéros ? Sinon, nous allons vous les redonner. 7 

Mais peut‐être que vous avez, Monsieur le Procureur, les numéros des intercalaires ? Il 8 

devait y en avoir une vingtaine, je crois.  9 

M. DUTERTRE : Une liste séquentielle ? Je nʹen ai pas. Jʹai surtout la liste des numéros. 10 

Pr FOFÉ : Pardon, Monsieur le...  11 

M. DUTERTRE : Mais je pense que le Pr Fofé a dû aussi les noter.  12 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Oui. 13 

M. DUTERTRE : Je vous demande un petit instant, Monsieur le Président.  14 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Je vous en prie. Je vous en prie. Non, non, mais... 15 

Pr FOFÉ : Monsieur le Président, je fais juste observer que M. le témoin a les photos. Il a 16 

le carnet avec numérotation dʹintercalaires, donc...  17 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Voilà.  Simplement, nous  étions  partis,  donc,  du 18 

postulat  que  nous  travaillons  sur  les  photos  sélectionnées  hier  par M. le  Procureur. 19 

Donc, il peut ne pas avoir en tête exactement la liste des photos sélectionnées. Et M. le 20 

Procureur va la lui donner.  21 

Sinon, nous allons reprendre chacun dans nos notes pour tenter de remonter le temps.  22 

M. DUTERTRE :  Jʹai une  liste, Monsieur  le Président. Mais  cela  étant,  les...  le  Pr Fofé 23 

pose une question. Peut‐être que  la réponse se  trouve sur des photos qui ne sont pas 24 

sélectionnées.  25 
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Donc, jʹinvite peut‐être le Pr Fofé à faire lui‐même un choix de ce quʹil veut obtenir. Cʹest 1 

surtout à la Défense de présenter son cas et de faire les sélections et choix nécessaires au 2 

soutien de son... de ses thèses.  3 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE : Alors,  sʹagissant  dʹobtenir  des  précisions  dʹordre 4 

véritablement matériel, qui ne portent pas sur un individu, sur la... lʹidentification dʹune 5 

arme ou des éléments de cette nature, on peut, effectivement… on peut, effectivement, 6 

inviter le témoin à prendre lʹintégralité du... de la chemise photographique. 7 

Vous prenez  le  temps de  feuilleter, Monsieur  le  témoin. Et à partir de  lʹensemble des 8 

photos — cʹest‐à‐dire  45 photos,  si  je ne me  trompe —, vous  faites part  au Pr Fofé de 9 

celle, au  singulier ou au pluriel, qui vous paraît  le mieux  correspondre au  sens de  sa 10 

question. En dʹautres termes, y a‐t‐il une photo qui montre ce champ ou camp, selon le 11 

cas ?  12 

Professeur Fofé,  il semble que  le  témoin soit en mesure de répondre. Donc, si vous  le 13 

voulez bien, nous écoutons le témoin.  14 

Monsieur le témoin.  15 

M. RENAUD :  16 

R.  Professeur,  je me permets de vous répondre par une question : est‐ce que nous 17 

parlons  de  la  même  chose  lorsque  nous... ?  Est‐ce  que  vous  savez  comment  est 18 

configuré un  camp militaire — un  camp militaire  ? Un  camp militaire,  cʹest  composé 19 

dʹun terre‐plein central, que nous avons matérialisé sur la photo — je cite, cʹest la photo 20 

à lʹintercalaire n° 6. 21 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Alors,  nous  avançons  doucement,  Monsieur  le 22 

témoin.  23 

Donc, chacun se reporte à lʹintercalaire n° 6. Et, le cas échéant, nous pouvons la montrer 24 

sur lʹécran pour que chacun puisse bien la visualiser.  25 
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M. DUTERTRE : EVD 80, Monsieur le Président, si je ne me trompe pas. 1 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci. 2 

Donc, Madame  le greffier, Monsieur lʹhuissier,  là... pour  la présentation sur écran afin 3 

quʹil nʹy ait pas de contestation ultérieure. Le témoin vient de nous parler du terre‐plein 4 

central  qui,  selon  lui,  caractérise  un  camp.  Et  il  nous  invite  à  nous  reporter  à 5 

lʹintercalaire n° 6 — que nous avons dʹailleurs dû discuter hier, me semble‐t‐il. 6 

Est‐ce quʹelle apparaît sur lʹécran ?  7 

Mme LA GREFFIÈRE : Juste pour  le dossier de  lʹaffaire,  le Bureau du Procureur nʹavait 8 

pas son micro allumé, et cʹest... ?  9 

M. DUTERTRE : EV... Oui, cʹétait lʹautre micro qui était allumé. Cʹétait lʹEVD 80.  10 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : EVD 80. Donc, elle a bien été examinée hier.  11 

M. RENAUD :  12 

R.  Est‐ce que je continue, Monsieur le Président ?  13 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Elle... Oui. Elle figure sur lʹécran ? Oui ? Bon. 14 

Alors, Monsieur le témoin, vous continuez, bien sûr. 15 

M. RENAUD : 16 

R.  Alors, une  caserne,  cʹest  fait dʹun  terre‐plein. Et autour de  ce  terre‐plein,  il y a 17 

des... ce quʹon appelle des casernements. Alors, ce que vous voyez, au fond, derrière le 18 

rassemblement, cʹest un... cʹétait... moi, jʹappelle ça un casernement en construction.  19 

Pourquoi ? Parce que, si cʹétait, on va dire, une simple case dʹhabitation, elle serait pas... 20 

elle serait de taille réduite. Or, ce... lʹélément qui se trouve derrière est en construction 21 

par,  justement,  ces miliciens...  construisent  leur  casernement  pour,  on  va  dire,  une 22 

section — à peu près pour une trentaine de personnes.  23 

Alors, le troisième élément objectif concernant le terre‐plein : si cʹétait un champ, le... ce 24 

que nous voyons, lʹherbe ne... enfin, ne serait pas aplatie pour faire un terre‐plein. Voilà. 25 
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Pr FOFÉ : Merci pour votre réponse, Monsieur Renaud. 1 

Q.  Pour  la clarté de notre démonstration, est‐ce que vous pouvez nous  rappeler à 2 

quelle date vous avez réalisé cette photo ?  3 

M. RENAUD :  4 

R.  Il faut donner la date exacte ? Jʹen ai... Jʹen ai pas le souvenir. Je sais que cʹétait au 5 

mois  de...  au...  peut‐être  fin  juin,  alors.  Je  crois  que  la  date  doit  figurer  dans  ma 6 

déposition — je pense.  7 

En tout cas, les dates figurent sur les fichiers... les photos originales qui ont été... qui ont 8 

été, donc, déposées auprès de M. le Procureur. Il y a des dates qui sont... qui... il y a la 9 

date et lʹheure sur les fichiers.  10 

Alors, pour vous répondre, je vais essayer de reprendre ma déposition parce que...  11 

M. DUTERTRE : Monsieur  le  Président,  cʹest  dans...  clairement  dans  la  déposition : 12 

apparemment, le premier voyage, 2 juillet 2003. On lʹa discuté hier.  13 

Et, effectivement, un certain nombre dʹéléments sous la règle 77 ont été communiqués, 14 

concernant les dates, à cette fin aux équipes de défense.  15 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci, la précision est donc donnée. 16 

Vous poursuivez, Professeur.  17 

Pr FOFÉ : Merci beaucoup. Donc, nous notons que ça a été réalisé le 2 juillet 2003. Merci 18 

beaucoup.  19 

Q.  Monsieur Renaud, hier — et là,  je vais faire référence au transcript 127, page 17, 20 

lignes 15 à 25 ; et page 18, lignes 1 à 19 —, vous avez déclaré hier que la Monuc vous a 21 

accompagné à Nyankunde ; cʹest bien cela ?  22 

M. RENAUD :  23 

R.  La  réponse  est non. Cʹest moi qui  ai  accompagné  la Monuc,  à  sa demande.  Je 24 

précise : à sa demande.  25 
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Q.  Merci beaucoup. Est‐ce... Lorsque vous êtes allé à Zumbe, vous étiez aussi avec la 1 

Monuc ?  2 

R.  Non,  parce  quʹils  nous...  la  Monuc  et  la  force  Artémis  nous  a  interdit 3 

formellement, pour notre sécurité, de sortir de la zone sécurisée.  4 

Jʹai  évidemment  enfreint  les  règles  parce  quʹil  était  de  mon  intérêt  de  ne  pas 5 

re‐communiquer  les  communiqués de  lʹofficier de presse de  la Monuc  et de  la  force 6 

Artémis.  Bien  évidemment,  quand  on  est  un  bon  journaliste,  on  va  en  amont  de 7 

lʹinformation.  Et  cʹest  vrai  quʹà  lʹépoque — donc,  entre...  entre  fin  juin  et  juillet —, 8 

lʹensemble des journalistes voulait accéder... cʹétait le challenge dʹaccéder à Zumbe.  9 

Et, évidemment, ce qui est impossible à faire est à faire. Moi, jʹai souhaité et je lʹai fait. Et 10 

dʹailleurs,  sur  le  journal  (sic)  qui  est  paru  dans  le  Die Welt  Frankfurt  Zeitung,  cʹest 11 

marqué en gros, en première page — en cover : « Scoop ». Voilà.  12 

Q.  Alors, pour  la  clarification, nous  savons  bien — et  je pense  que vous  le  savez 13 

aussi — que, dans le district dʹIturi, il existe plusieurs villages lendu. Alors, pour quelle 14 

raison avez‐vous choisi spécialement Zumbe ?  15 

R.  Parce que,  tout simplement, Zumbe était réputé — jʹai bien dit  : réputé — pour 16 

être le... le sanctuaire des Lendu. Donc, pour avoir une chance de rencontrer ces leaders 17 

ou ces chefs ou ces chefs militaires, bien évidemment, il fallait aller à Lendu (sic) ‐ et pas 18 

dans un village quelconque autour de Bunia.  19 

M. LE  JUGE PRÉSIDENT COTTE :  Il y a eu un petit  lapsus du  témoin, qui a dit : « Il 20 

fallait  aller  à  Lendu. »  Et  en  réalité,  il  voulait  dire  « Zumbe ».  Mais  cʹest  pour  la 21 

transcription.  22 

Pr FOFÉ :  23 

Q.  Là,  je  vais  faire  référence  au  transcript  127,  audience  du  31 — donc,  audience 24 

dʹhier —, à la page 59, lignes 7 à 16 ; et page 60, lignes 14 à 18.  25 
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Dans votre déclaration, vous parlez beaucoup de petits enfants  soldats. Et hier, notre 1 

confrère,  Me  Hooper,  vous  a  posé  quelques  questions  là‐dessus  — sur  les  enfants 2 

soldats. 3 

Est‐ce que nous pouvons retenir de votre témoignage — de vos réponses aux questions 4 

auxquelles je ne veux pas revenir pour éviter des répétitions, questions posées par notre 5 

confrère Me Hooper... est‐ce que nous pouvons  retenir de votre  témoignage que vous 6 

nʹavez mené  aucune  enquête pour  connaître  lʹâge des personnes que  vous présentez 7 

comme étant des enfants soldats ? 8 

R.  Alors,  la  réponse  est que oui,  jʹai mené des  enquêtes,  tout  simplement, qui ne 9 

« transparaît » pas dans la déposition ni dans les photos qui sont... qui sont déposées ici.  10 

Alors, évidemment,  jʹai enquêté puisque  jʹai passé beaucoup de  temps avec des... des 11 

anciens enfants soldats kadogo dans le camp de Save the children. Alors, ça, cʹest le... ça, 12 

cʹest la partie institutionnelle de lʹenquête.  13 

Ensuite, sur le terrain — sur le terrain —, jʹai beaucoup, beaucoup discuté lorsque jʹavais 14 

la chance dʹavoir un chauffeur ou un garde du corps — parce que jʹavais des gardes du 15 

corps parce que lorsquʹon sort de la zone, il faut des gardes du corps qui sont lendu ou 16 

hema — qui parlaient  français, évidemment. Évidemment,  jʹai posé des questions.  Jʹai 17 

beaucoup discuté avec... avec ces jeunes enfants, qui eux‐mêmes mʹaffirmaient — je dis 18 

bien :  eux‐mêmes  mʹaffirmaient —  quʹils  sont  « militaires ».  Cʹest  le  terme  quʹils 19 

utilisaient. Ils sont « militaires ».  20 

Alors,  je...  je  complète  juste  la  réponse.  Évidemment,  je mʹintéresse  à  la  raison  pour 21 

laquelle  ils  sont militaires.  Ça  fait  partie  de  lʹenquête.  Et  beaucoup,  dʹune manière 22 

statistique, mʹont  répondu  : pour des  raisons, un, de vengeance — parce que... parce 23 

quʹun camp ou autre a tué des proches parents ou... voilà. Et donc, se sont engagés.  24 

Dʹautres nʹont jamais pu me dire sʹils étaient ou pas enrôlés. Voilà. Cʹest la seule réponse  25 
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que je nʹai pas pu avoir directement de ces... de ces enfants soldats. 1 

Q.  Merci bien.  2 

Partant des photos que vous avez prises,  comment vous‐même, vous… vous pouvez 3 

faire une différence entre un enfant de 15 ans et un enfant de 13 ans ?  4 

R.  Alors, évidemment on peut pas faire de différence entre un enfant de 13 ans et de 5 

15 ans…  enfin  un  adolescent...  cʹest  un  adolescent.  Entre  13‐15 ans,  cʹest  souvent  un 6 

adolescent, donc on peut pas... on peut pas faire la différence.  7 

Par contre, on peut faire la différence entre un adolescent et — je veux dire — un enfant. 8 

Ça, cʹest... il y a des éléments extrêmement objectifs pour le... pour les connaître. Il y a 9 

le...la... — comme on avait parlé hier — sur la... la tonalité des cris, le ton sur lequel sʹest 10 

employé. 11 

Il y a également  les...  les  jeux. Quand on a... quand on est pubère, cʹest vrai quʹon nʹa 12 

plus les mêmes préoccupations, on nʹa plus les mêmes jeux.  13 

Et dʹautre part, je...je me permets de revenir aussi sur le fait que lorsque jʹai pu avoir la 14 

chance  dʹinterroger,  de  questionner  ces  enfants  —  ou  ces  adolescents,  parce  quʹil 15 

mʹarrive  de  tomber  sur  des...  sur  des  adolescents  —,  il  est  vrai  aussi  que  les 16 

préoccupations  de  ces...  de  ces  personnes  ne  sont  pas  les mêmes ;  en  fonction  quʹils 17 

soient adolescents — donc 13, 14, 15 ans, 16 ans — et des enfants.  18 

Dʹailleurs, il y a des photos où... où, lors de mon voyage à Nyankunde — bon, qui nʹont 19 

pas été produites ici — avec les mêmes, dʹailleurs… les mêmes personnes qui figurent 20 

sur les photos du... dans le livret. Ils nous ont montré... donc, ces... on va dire, ces jeunes 21 

enfants soldats nous ont montré quʹils… ben, quʹils dessinaient, quʹils avaient des jeux, 22 

quʹils avaient des petites peluches — ils nous ont montré leurs petites peluches. Et puis 23 

quʹils étaient... ils étaient attablés à des tables dʹécoliers. Voilà.  24 

Q.  Merci bien.  25 
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Je vais vous proposer de prendre, en guise dʹillustration, la photo EVD‐OTP‐00087.  1 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Alors, Madame le greffier, Monsieur lʹhuissier, vous 2 

allez nous aider pour faire apparaître cette photographie sur lʹécran, sʹil vous plaît. EVD 3 

87.  4 

Pr FOFÉ : Et je vais faire référence à votre réponse actée dans le transcript 127, page 26, 5 

lignes 1 à 3. Monsieur Renaud, répondant à une question de M. le Procureur, vous avez 6 

estimé que la personne à droite sur cette photo pourrait avoir 12, 13 ou 14 ans.  7 

Q.  Ma question est celle‐ci : est‐ce que vous acceptez que quelquʹun dʹautre puisse 8 

estimer que cette personne pourrait avoir 15, 16 ou 17 ans ?  9 

M. RENAUD :  10 

R.  Bien.  Évidemment  oui,  puisque  je  nʹai  pas  son  état  civil,  je  nʹai  pas  sa  carte 11 

dʹidentité.  12 

Mais  je  rappelle, Professeur, que  jʹai voyagé avec  lui sur  le pick‐up, à proximité —  je 13 

veux  dire  très,  très  à  proximité  —  pendant  pratiquement  45 minutes.  Et  pendant 14 

45 minutes, il a parlé, il a harangué, il a crié. Et mon estimation du moment — je veux 15 

dire du moment, pas maintenant ; du moment —, cʹest que ce jeune milicien avait... était 16 

probablement,  certes,  un  adolescent mais  ne  pouvait  pas  avoir moins  de... moins  de 17 

16 ans... enfin,  je  veux  dire  plus  de  16 ans,  pardon.  Donc,  cʹest  juste  les  éléments, 18 

évidemment, forcément... —  je pense que ça va certainement vous contenter (Phon.) —19 

 ils sont forcément subjectifs. Mais, cʹest des... on le voit bien, cʹest des gens... enfin, moi 20 

je  lʹentendais  bien  au  son  de  sa  voix  que  cʹétait... que  cʹest  déjà  un  adolescent. Mais 21 

évidemment, on peut pas affirmer quʹil a plus de 15 ans ou moins de 15 ans. Ça cʹest... 22 

Pour moi, cʹest impossible. Je le reconnais.  23 

Q.  Toujours dans cet ordre dʹidée, au paragraphe 40 de votre déclaration — jʹai déjà 24 

donné lʹEVD de cette déclaration écrite : EVD‐OTP‐00073, paragraphe... paragraphe  25 
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40 — où vous dites  ceci...  et  jʹen  cite un  extrait, pour gagner un peu de  temps. Vous 1 

dites ceci : « Un des gamins, le plus jeune, est remonté vers le camp. Il avait une tenue 2 

militaire, un treillis vert trop grand pour lui, à tel point quʹil avait retroussé les manches 3 

du pantalon et de la chemise. Il devait avoir huit ans. » Fin de citation.  4 

Ma question est toute simple ; elle est celle‐ci : ne pensez‐vous pas que vous étiez trop 5 

affirmatif dans cette estimation ? « Il devait avoir huit ans », est‐ce que cʹest pas  trop 6 

affirmatif, trop excessif ?  7 

R.  Alors,  je  sais  pas  si  «  devait  »  cʹest  un  conditionnel...  enfin....  ou  un...  enfin... 8 

Non, je suis pas affirmatif.  9 

Alors, à aucun moment... Alors, déjà, à aucun moment je dis que cʹest un militaire. Je dis 10 

: « Il est en  treillis,  trop grand pour  lui. » Et  je dis  : « Il devait avoir huit ans » parce 11 

quʹau vu de  sa  taille —  il était  tout petit,  tout petit,  tout petit — et à  la  façon où  il a 12 

répondu —  au  son  de  sa  voix —  à  lʹinjonction  de  la  personne  qui  a  demandé  de 13 

remonter vers... vers le village de Zumbe... au son de sa voix, on sʹétait dit — moi‐même 14 

jʹétais frappé, et le journaliste allemand, nous étions frappés de sa petitesse et à sa petite 15 

voix —... et donc, on sʹest dit... on sʹest dit, dʹailleurs tous les deux, on a dit : il doit avoir 16 

huit ans. 17 

Alors, cʹest... Je me permets, Professeur… il faut comprendre le contexte. Quand on dit : 18 

« Il  devait  avoir  huit  ans »,  cʹest  pas  quʹon  affirme  quʹil  a  huit  8 ans.  Cʹest,  tout 19 

simplement... cʹest une expression quʹon a pour dire que cʹest pas un ado, cʹest pas un 20 

grand. Cʹest tout.  21 

Q.  Merci. Mais  il se fait que vos déclarations sont dans  les  instances  judiciaires. Et 22 

chaque mot, pour nous, compte. Merci beaucoup pour votre réponse.  23 

Et au paragraphe 44 du même document, vous ajoutez notamment, ceci — paragraphe 24 

44 : « Jʹai demandé à un des enfants qui était armé son âge. Et immédiatement, les  25 
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adultes ont  répondu à  la place des enfants quʹil avait 15 ans. Moi,  je pense quʹil avait 1 

environ 11 ans. » Fin de citation. Cʹest vous qui parliez donc.  2 

Ma question  est  celle‐ci : nous  sommes,  là,  bien devant deux  estimations  subjectives, 3 

nʹest‐ce pas ?  4 

R.  Donnez‐moi juste une petite minute pour que je me remémore un peu la scène.  5 

Alors,  je me  souviens  de  cette  scène  presque  parfaitement —  jʹai  bien  dit  presque 6 

parfaitement.  7 

Cʹest... et je crois que cʹest un des premiers enfants à lequel (Phon.) on sʹétait approchés, 8 

avec le journaliste allemand. Et cʹétait le journaliste allemand qui avait posé la question. 9 

Ça, je mʹen souviens et jʹavais reposé la question, aussi. Et cʹest... Et cʹest un adulte qui a 10 

répondu. Donc là, cʹest marqué dans la déposition.  11 

Et moi,  pendant  que  le  journaliste  parlait  avec  lʹadulte, moi, mon  rôle, ma  fonction, 12 

cʹest...  cʹest  faire  les  photos  ;  donc  dʹêtre  très,  très  près  de  lʹenfant,  de  faire 13 

des... voilà, dʹobserver, de voir ce qui se passe pendant que le journaliste parle. Et moi, 14 

de mon observation — elle vaut que ce quʹelle vaut, je pense que cʹest ça... peut‐être que 15 

vous vouliez entendre —, évidemment, il y a... il y a une part de subjectivité, mais il y a 16 

quand même des éléments qui ne  trompent pas.  Je veux...  Il y a des éléments qui ne 17 

peuvent pas tromper.  18 

On va pas reprendre des éléments objectifs quʹon a déjà précédemment cités, mais pour 19 

moi,  cʹest  une... pour moi  cʹétait  une  confirmation.  Je  peux, moi,  affirmer...  jʹai  pas 20 

affirmé quʹil avait 11 ans, mais il... il était, en tout cas, aux alentours de ces âges‐là.  21 

Voilà.  22 

Q.  Merci beaucoup.  23 

Mais  ma  question  était  précise.  Nous  sommes  bien  là  devant  deux  estimations 24 

subjectives — cʹétait ça ma question —, nʹest‐ce pas ?  25 
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R.  Alors, votre question est une question fermée qui me demande : « oui ou non ? »  1 

Or, cʹest plus complexe, et vous le savez. Donc,  je peux pas vous dire que cʹest... « oui, 2 

cʹest... cʹest une... cʹest subjectif » ou « non, ce nʹest pas subjectif ». Je pense quʹaucun ici 3 

nʹest spécialiste, ni pédiatre, ni... je ne sais pas, qui peut confirmer avec certitude  lʹâge 4 

dʹun enfant ? Je me permets, Professeur, même vous, vous ne pouvez pas affirmer lʹâge 5 

dʹun enfant.  6 

Oui,  effectivement,  dans  ce  sens‐là,  cʹest  une  appréciation  subjective.  Maintenant, 7 

lorsquʹon  a des  éléments — je  vais dire —  à  sa… en  sa possession  en  ce moment‐là, 8 

cʹest‐à‐dire  :  est‐ce  quʹil  est... il  a  des  poils,  pas  de  poils,  est‐ce  quʹil  a  une  pomme 9 

dʹAdam,  est‐ce que...  est‐ce quʹil  crie avec  la voix dʹenfant  et « un  » voix dʹun... dʹun 10 

adulte ou dʹun... dʹun adolescent ? Ça, cʹest des éléments objectifs. Donc là, ce nʹest pas 11 

les  éléments,  cʹest  pas  une  affirmation  subjectif  (Phon.).  Cʹest,  on  va  dire,  une 12 

appréciation… on va dire, à peu près statistique.  13 

Q.  Merci bien. 14 

R.  Merci.  15 

Q.  Monsieur  le  témoin,  reconnaissez‐vous  que  ces  adultes‐là,  dont  vous  parlez, 16 

connaissent mieux ces enfants que vous ?  17 

R.  Je  ne  suis  pas  certain...  je  ne  suis  pas  certain  que...  que  ces  adultes  qui  ont 18 

répondu à  leur place ne  les connaissent mieux que ça. Alors,  je vais compléter quand 19 

même  le sens de votre question. Cʹest chaque photo... vous voyez... chaque photo qui 20 

ont été prises et présentées ici ont été présentées également à des Congolais, parce que 21 

nous avions également des collègues congolais qui travaillent à lʹAFP, qui travaillaient 22 

Radio... enfin, la radio... (inaudible) une radio... la radio locale... et toutes ces photos ont 23 

été présentées à ces adultes — donc collègues  journalistes — qui, eux‐mêmes, ont  fait 24 

une appréciation de lʹâge. Parce quʹévidemment, je me méfie — je le dis bien par souci  25 

ICC-01/04-01/07-T-128-Red-FRA WT 01-04-2010 29/81 SZ T



30 30

dʹhonnêteté —  je me méfie  de mon  appréciation  à moi,  parce  que,  vous  savez,  un 1 

enfant... un enfant africain peut être pubère à lʹâge de 9 ans ou 10 ans ou 11 ans ou... etc. 2 

Vous voyez. Donc,  jʹai quand même demandé... montré ces photos à  lʹappréciation de 3 

mes  collègues  congolais. Donc, mes  collègues  congolais mʹont  confirmé  que  cʹétaient 4 

bien des... des enfants soldats.  5 

Q.  Est‐ce que vous... vous connaissez le nom de cet enfant dont vous parlez dans ce 6 

paragraphe ?  7 

R.  Oui. Je crois que le nom de cet enfant — du moins son prénom — et le nom a été 8 

évoqué dans le... dans le papier du  journaliste allemand. Alors, maintenant,  je ne mʹen 9 

souviens plus ; le temps est passé et  je suis passé à autre chose. Mais effectivement,  le 10 

nom... enfin,  le nom et  le prénom de cet enfant et  lʹâge estimé... enfin  lʹinterview a été 11 

relatée dans le papier du journaliste allemand.  12 

Q.  Est‐ce que nous pouvons connaître le nom de ce journaliste allemand ?  13 

R.  Écoutez,  franchement,  je  ne mʹen  souviens  plus ;  je  nʹai  plus  souvenir  de  son 14 

nom.  Je  sais...là  jʹai mis un... dans...  en  complément de  la déposition,  sur une  feuille 15 

manuscrite,  en  page  2 —  je  crois.  Jʹai  dit  quʹil  était...  quʹil  est  toujours  basé  en Côte 16 

d’Ivoire, à Abidjan. Alors, je ne me souviens plus de son nom.  17 

Q.  Et les adultes dont vous parlez, est‐ce que vous connaissez leurs noms ?  18 

R.  Ils se sont présentés ; oui, mais je ne mʹen souviens plus. Mais je pense que cʹest 19 

relaté aussi dans le papier, parce que cʹétaient des personnes... je ne sais pas si je... je me 20 

permets de vous reporter à la photo du livret... dans le livret... lʹintercalaire n° 3.  21 

M. DUTERTRE : EVD‐00076, Monsieur le Président.  22 

Pr FOFÉ : Exactement.  23 

M. RENAUD :  24 

Alors, je peux continuer, Monsieur le Président ?  25 
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Pr FOFÉ : Oui.  1 

M. RENAUD :  2 

R.  Vous voyez  la personne en civil qui est en chemise verte, qui tient un carnet et 3 

stylo. Cʹest le carnet et stylo du rédacteur... du journaliste allemand, et ce monsieur est 4 

en  train dʹinscrire  les noms des personnes qui sont présentes. Et également  le... Voilà. 5 

Cʹest  pour  ça  que  je  peux  répondre  par  lʹaffirmative  à  votre  question :  oui,  on 6 

connaissait les noms et les fonctions des personnes qui étaient présentes ici sur la photo.  7 

Pr FOFÉ : O.K. Merci bien.  8 

Q.  Je vais, à présent, me référer au paragraphe 45 de votre déclaration EVD‐00073. 9 

Vous avez déclaré ceci devant  les enquêteurs du Procureur — paragraphe 45 ;  je vais 10 

citer. Je vous cite : « Nous sommes partis avec les deux adultes vers le camp. On arrive 11 

dans le village de Zumbe, et là, un chef civil en chemise verte nous accueille et il nous 12 

amène dans  la  caserne  qui  se  trouve  à  lʹentrée du  village,  sur  la  gauche. Là,  il nous 13 

amène dans une sorte de case et nous présente un commandant de zone qui sʹappelle 14 

Cobra. Ce dernier  était habillé  en  tenue  civile  et portait une petite  radio FM. Le  chef 15 

civil qui nous a accueillis me paraissait être un chef parce quʹil avait  lʹair dʹavoir une 16 

autorité sur le commandant de zone. » Fin de citation.  17 

Ma question est toute simple ; elle est celle‐ci : est‐ce que vous pouvez nous donner  le 18 

nom du commandant Cobra ?  19 

R.  Non.  Je ne connais pas  le nom développé du commandant... non,  je ne connais 20 

pas du tout son nom. Il sʹest présenté sous ce nom‐là. Et dʹailleurs, et vous le savez, tous 21 

les commandants se présentent avec des noms de pseudonyme.  22 

Q.  Est‐ce que vous sauriez là où il se trouverait actuellement ?  23 

R.  Non.  24 

Q.  Lors de vos entretiens avec les enquêteurs du Procureur, ceux‐ci vous ont‐ils  25 
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posé des questions au sujet de ce Cobra — de ce M. Cobra ?  1 

R.  Excusez‐moi ; est‐ce que vous pouvez répéter la question, Professeur ?  2 

Q.  Ma question est celle‐ci : vous avez rencontré les enquêteurs du Procureur. Est‐ce 3 

que, lors de vos entretiens avec eux, ils vous ont posé des questions sur ce monsieur qui 4 

sʹappelle Cobra ?  5 

R.  Je nʹai pas... je nʹai pas je... je nʹai pas un souvenir très parfait. Je sais que cʹest moi 6 

qui  ai  leur  (Phon.) dit... enfin,  qui  a dit  au moment de montrer  ces photos  que  cette 7 

personne  se  disait...  se  prénommait  commandant  Cobra.  Mais  à  aucun  moment, 8 

effectivement, ils ne mʹont posé la question, puisque cʹest moi qui « a » amené son nom 9 

sur  la  table,  et  pas  eux. Enfin,  je  dis  eux  ;  jʹentends  les  enquêteurs  du  Bureau  du 10 

Procureur, pour être précis.  11 

Q.  Merci bien. (Inaudible)  12 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Votre micro... votre micro, Professeur.  13 

Pr FOFÉ : Merci, Monsieur le Président.  14 

Q.  Nous allons examiner quelques‐unes de vos photos, et je vous propose que nous 15 

commencions par  les photos EVD‐000 80... non.  Je  répète : 00074 et 00075,  lʹune après 16 

lʹautre, évidemment.  17 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Alors, Madame le greffier, Monsieur lʹhuissier, vous 18 

nous faites apparaître ces photographies, sʹil vous plaît.  19 

Pr FOFÉ : On peut commencer donc par la première 00074.  20 

M. LE  JUGE PRÉSIDENT COTTE : Cʹest parfait : elle est à  lʹécran. Donc, vous pouvez 21 

poursuivre, Professeur.  22 

Pr FOFÉ :  23 

Q.  Monsieur Renaud, vous confirmez que cette photo a bien été prise à Zumbe ? 24 

M. RENAUD :  25 
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R.  Oui.  1 

Q.  Quʹest‐ce  qui  peut  nous... nous  prouver  que  les  personnes  qui  sont  sur  cette 2 

photo sont des gens de Zumbe ?  3 

R.  Alors,  il y a deux éléments :  le premier,  cʹest que Zumbe est une zone  connue. 4 

Avant  de  partir  sur  cette  zone,  jʹai  demandé  des  éléments  pour  positionner  le... la 5 

montagne... enfin,  la zone de Zumbe. Et deuxièmement,  il y avait une affirmation très 6 

claire  de...  dʹun  des  messieurs  en  civil  qui  nous  ont  accueillis,  qui  nous  ont  dit 7 

« Bienvenue »  ... « Bienvenue  à Zumbe  »,  tout  simplement. Enfin,  sur  le  terme  exact : 8 

« Soyez les bienvenus ». Quelque chose comme ça.  9 

Professeur, je... toujours par souci dʹhonnêteté, maintenant, je mʹen souviens : plus tard 10 

dans  la  journée...  plus  tard  dans  la  journée,  au  cours  de  la  discussion  avec  dʹautres 11 

personnes civiles qui étaient présentes à Zumbe et sur les photos, ces personnes mʹont 12 

dit  que  Zumbe...  il  y  avait  plusieurs  Zumbe  aussi.  Voilà.  Donc,  je  précise, mais  ce 13 

Zumbe‐là,  celle qui nous  a... pour  lequel  on voulait  aller,  cʹétait bien  le Zumbe dont 14 

(Phon.) on voulait aller. Cʹest très clair pour nous.  15 

Q.  O.K. Cʹest bien, nous sommes satisfaits par des réponses au sujet de cette pièce. 16 

Et donc, nous nʹexaminons plus la deuxième photo — 0075.  17 

Alors,  nous  allons  passer  à  la  photo,  avec  le  concours  de Mme  le  greffier.  La  photo 18 

EVD‐OTP‐00080. Cʹest ça ; cʹest cette photo‐là.  19 

Bon je reviens quand même un peu sur cette photo pour vous poser quelques questions. 20 

Nous voyons bien que toutes les personnes figurant sur cette photo sont en tenue civile, 21 

nʹest‐ce pas ?  22 

R.  Oui.  23 

Q.  Et  aucune  de  ces  personnes,  à  moins  que  je  ne  me  trompe,  aucune  de  ces 24 

personnes ne porte une arme ; est‐ce exact ?  25 
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R.  Oui. Mais il y a une raison à cela. Cʹest expliqué dans ma déposition, et je peux la 1 

compléter. Est‐ce que vous désiriez que je la complète, Professeur ?  2 

Q.  Oui. Par souci de clarté, oui.  3 

R.  Dans ma déposition,  le... une des personnes  civiles —  je ne me  souviens plus 4 

laquelle  exactement —, nous  a  expliqué pourquoi  ces personnes  étaient donc : un,  la 5 

plupart  en  civil ;  et deux, nʹavaient pas dʹarmes dans  le  camp. Parce quʹen  fait  ils ne 6 

désiraient pas avoir dʹarmes ni dans  le camp ni dans  le village. Alors, pour confirmer 7 

que cʹétait bien Zumbe tel que nous avons désiré, le village était — enfin, (inaudible) du 8 

village  en  entier —,  le  village  plus  le  camp  ou  le  champ,  comme  vous  voulez,  était 9 

extrêmement organisé. Je dis bien : extrêmement organisé. Tout était à sa place et toutes 10 

les personnes étaient... avaient... étaient dans leurs rôles et dans leurs places. Don, cʹest 11 

très  organisé,  ce  qui  nʹest  pas  le  cas  quand  on  arrive  dans  un  village  ou  un  camp 12 

quelconque où cʹest un village ou, voilà, où cʹest un peu  lʹanarchie. Donc  là, cʹest  très, 13 

très organisé. Et dans une des photos qui a été déposée en EVD, où on voit un  jeune 14 

homme... enfin un  jeune... un enfant — pour moi, cʹétait un enfant —, qui avait, vous 15 

savez, un uniforme et la... le brassard marqué FAC et PM, donc police militaire... donc, 16 

cʹest une de ces personnes nous ont également expliqué que cʹétait donc des militaires 17 

qui faisaient de la police. Voilà. Donc, le camp est très organisé. 18 

Q.  Monsieur Renaud,  je vous ai bien  suivi. Moi‐même,  je connais un peu  lʹarmée, 19 

comment ça fonctionne. Mais en regardant cette photo,  il nʹy a aucun élément objectif 20 

qui  établit  que  nous  sommes  là  en  face  de  combattants ;  aucun  élément  objectif. 21 

Quʹest‐ce que vous en dites ?  22 

R.  Alors, je vois très bien où vous voulez en venir, Professeur. Sauf que jʹai fait des 23 

photos au moment de la rentrée... la première rentrée à Bunia, où on voit également des 24 

enfants et des... qui font, vous savez, qui se mettent au garde‐à‐vous. Vous savez aussi  25 
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pour... avant de rentrer en cours. Sauf que, moi  jʹai  les photos de ça. Et quand on voit 1 

des  enfants qui  sont au garde‐à‐vous  et quand  ils vont  à  l’école, ils ont pas  la même 2 

mine, vous voyez. Ils ont pas non plus la même stature. Voilà. Donc, si vous regardez 3 

avec précision  les...  les visages de ces... ces personnes,  ils ont, quand même, un visage 4 

beaucoup plus grave que les enfants qui vont à lʹécole.  5 

Q.  Merci bien.  Je ne  sais pas  si vous  avez  fait quelques mouvements de  jeunesse 6 

comme  les  scouts,  par  exemple.  Vous  savez  bien  quʹil  y  a  des  jeunes  qui  peuvent 7 

répondre à des ordres comme ça, même dans des mouvements comme  les scouts, par 8 

exemple, nʹest‐ce pas ?  9 

R.  Non,  je peux vous rassurer,  jʹai été scout marin parce que... et  je suis également 10 

scout  d’Europe.  Et  dans mes  souvenirs  les  plus  charmants,  lorsque  nous  étions  au 11 

garde‐à‐vous, parce que les scouts marins, nous sommes au garde‐à‐vous. Cʹétaient des 12 

scouts militaires. Nous  sommes  en  rangers,  nous  sommes  en  uniforme  et  dans  les 13 

rangs... dans les rangs. Il y en a toujours un qui rigole, un qui fait le pitre. Mais si vous 14 

regardez bien lʹensemble des personnes qui sont sur cette photo — il nʹy a pas de doute 15 

—, il nʹy en a aucun qui fait le pitre, il nʹy en a aucun qui arbore un sourire ou un rictus 16 

de  sourire. Cʹest pour  ça  que  je...  je...  jʹaffirme,  jʹaffirme pour moi,  ces  gens  sont des 17 

miliciens ; cʹest des militaires. Voilà.  18 

Pr FOFÉ : Bien. 19 

Merci, Monsieur  le  Président.  Je  crois  que  cʹest  le moment  de  prendre  la  pause  de 20 

11 heures.  21 

Merci beaucoup, Monsieur le témoin.  22 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Alors, Monsieur le témoin, nous allons nous séparer 23 

une demi‐heure. Nous nous retrouverons à 11 h 30.  24 

Madame le greffier, est‐ce que vous pouvez, avec Monsieur lʹhuissier donc, veiller à ce  25 
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que le témoin réintègre la pièce qui lui est réservée.  1 

À tout à lʹheure.  2 

(Le témoin est reconduit hors du prétoire) 3 

Oui, Monsieur le Procureur.  4 

M. MacDONALD : Très brièvement.  5 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Oui, parce que vous avez vu lʹheure. Allez‐y. 6 

M. MacDONALD :  Sʹil...  À  la  fin  du  contre‐interrogatoire,  ou  à  tout  le  moins  du 7 

témoignage du  témoin,  lʹAccusation aimerait sʹentretenir avec  tous —  la Chambre,  les 8 

parties  et  participants —,  pour  régler  certaines  questions  administratives  et  surtout 9 

dʹagenda, sʹil vous plaît.  10 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Cʹest  prévu,  cʹest  prévu, Monsieur  le  Procureur. 11 

Mais avant... 12 

Monsieur le témoin, vous pouvez donc nous quitter. Nous nous retrouvons donc dans 13 

une demi‐heure — à 11 h 30.  14 

Monsieur  le  Procureur,  cʹest  effectivement  prévu.  Il  faut  que  nous  réglions  notre 15 

programme de travail pour le... à compter du 19 avril ; tout à fait. 16 

Professeur Fofé, à titre indicatif, votre contre‐interrogatoire donc, avance. Pouvez‐vous 17 

nous donner une  idée du  temps dont vous aurez besoin pendant  les deux heures qui 18 

viennent ?  19 

Pr FOFÉ : Monsieur le Président, je... je pense que jʹaurais besoin de... du reste du temps, 20 

et je mʹinquiète même : je me demande si je vais terminer mon contre‐interrogatoire. Je 21 

me pose la question.  22 

M. LE  JUGE PRÉSIDENT COTTE : Sʹil devait  se prolonger un peu,  à votre  avis,  cʹest 23 

10 minutes ? Un quart dʹheure ? Cʹest pour savoir, pendant la suspension, si Madame le 24 

greffier pouvait se rapprocher des services dʹinterprétation. Si cʹest une question dʹun  25 
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quart dʹheure, peut‐être pouvons‐nous prolonger ? Se faire... Faire revenir ce témoin le 1 

19 avril ou le 20 avril prochain après le témoin 0418, jʹavoue que toutes ces interruptions 2 

sont quand même complexes. Quʹen pensez‐vous ?  3 

Pr FOFÉ : Merci, Monsieur le Président, mais jʹavoue que lʹestimation est difficile. Je vais 4 

essayer,  je vais essayer, mais... cʹest... cʹest vraiment difficile pour moi de vous donner 5 

une réponse exacte à cette question.  6 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci, professeur.  7 

Oui, Monsieur le Procureur.  8 

M. MacDONALD :  Sʹil  était  possible  de  sʹenquérir  auprès  du  témoin  de  son  horaire 9 

dans  la  semaine  du  19,  lors  de  la  pause,  sʹil  vous  plaît.  Pour  quʹon  ait  déjà  une 10 

appréciation, avec votre permission.  11 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Bien  sûr.  Donc,  dans  lʹimmédiat  nous  levons 12 

lʹaudience. 13 

Madame le greffier, à tout hasard quand même, pouvez‐vous vous enquérir du point de 14 

savoir  sʹil  serait  possible,  si  cela  était  une  question  de…  dʹune  quinzaine  ou  dʹune 15 

vingtaine de minutes, de prolonger lʹaudience tout à lʹheure ? Nous vous en savons gré.  16 

Lʹaudience est donc suspendue jusquʹà 11 h 30.  17 

M. LʹHUISSIER : Veuillez vous lever.  18 

(Lʹaudience suspendue à 11 h 02, est reprise à 11 h 37) 19 

M. LʹHUISSIER : Veuillez vous lever.  20 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Lʹaudience est reprise ; vous pouvez vous asseoir.  21 

MM. les accusés sont avec nous.  22 

Nous pouvons donc, Madame le greffier, appeler le témoin.  23 

Monsieur lʹhuissier,  si  vous  voulez  aller  le  chercher  pour  lʹintroduire  en  salle 24 

dʹaudience.  25 
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Si besoin était, mais  tout dépendra de  lʹétat dʹavancement du contre‐interrogatoire du 1 

Pr Fofé,  sʹil  lui manquait  trop de  temps,  il  est  bien  évident  que  nous  rappellerons  le 2 

témoin. Mais si besoin était, nous pouvons bénéficier dʹun petit quart dʹheure donc — 3 

merci  aux  interprètes  —,  simplement  avec  une  suspension  de  cinq  minutes  pour 4 

changer la bande dʹenregistrement. Et il est impératif que nous disposions dʹune dizaine 5 

de minutes pour les problèmes dʹordre purement administratif. 6 

À nouveau, bonjour, Monsieur le témoin. Vous mʹentendez bien, comme ce matin ?  7 

M. RENAUD : Oui.  8 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Tout va bien. 9 

Alors, Professeur Fofé, vous avez la parole.  10 

Pr FOFÉ : Merci beaucoup, Monsieur le Président. 11 

Rebonjour, Monsieur Renaud.  12 

M. RENAUD : Rebonjour, Professeur.  13 

Pr FOFÉ : Nous allons poursuivre notre entretien avec  lʹexamen de  la pièce...  la photo 14 

EVD‐OTP‐00079. Est‐ce que vous avez bien la photo sur lʹécran ?  15 

M. RENAUD : Non.  16 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Est‐ce que cʹest en route ? Oui ?  17 

M. RENAUD: Oui.  18 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Chacun  a‐t‐il  la  photographie  sur  son  écran  en 19 

appuyant sur « PC1 », je pense ? Oui, cʹest cela. Voilà. 20 

Alors, Professeur, vous poursuivez.  21 

Pr FOFÉ : Merci, Monsieur le Président.  22 

Alors, nous voyons  sur  cette photo un militaire  en uniforme. Et nous voyons bien  le 23 

sigle « FAC » sur son uniforme. Je crois vous avoir bien entendu hier ; je crois vous nous 24 

avez donné la signification de FAC ‐ forces armées congolaises. Ma question est celle‐ci :  25 
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Q.  Ce militaire est donc bien un militaire des forces armées congolaises ?  1 

M. RENAUD :  2 

R.  Dans  lʹappréciation  du moment...  au moment  de  cette  prise  de  vue,  tous  les 3 

militaires de  tous  les  bords —  les miliciens — portaient  ou non des  treillis marqués 4 

« FAC » ou marqués « police ». Donc, on savait que cʹétaient des militaires mais on ne 5 

pouvait pas déterminer si cʹétaient ou pas des militaires qui appartenaient aux  forces 6 

armées congolaises.  7 

Q.  Est‐ce que vous connaissez... vous avez pu connaître le nom de ce militaire ?  8 

R.  Oui, mais je ne mʹen souviens pas, parce quʹon nʹavait pas noté et on nʹavait pas 9 

fait son interview.  10 

Q.  Est‐ce que les enquêteurs du Procureur vous ont‐ils posé des questions au sujet 11 

de ce militaire lors de vos entretiens ?  12 

R.  Je dirais non, parce que  je ne...  jʹai un  souvenir  très peu précis. Donc,  je dirais 13 

non.  14 

Q.  Merci, Monsieur Renaud.  15 

Alors, nous allons passer à la photo EVD‐00077.  16 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Madame le greffier, Monsieur lʹhuissier, vous faites 17 

apparaître la photo sur lʹécran, sʹil vous plaît.  18 

Pr FOFÉ :  19 

Q.  Vous voyez bien cette photo, Monsieur Renaud ?  20 

M. RENAUD :  21 

R.  Très bien.  22 

Q.  Je fais référence au transcript 127, audience dʹhier, à la page 15, lignes 10 à 11.  23 

Vous  avez  déclaré,  hier,  que : « Le  monsieur  en  gros  plan  sur  cette  photo  vous 24 

présentait une mine antipersonnel, type chinois », nʹest‐ce pas ?  25 
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M. RENAUD :  1 

R.  Oui. Je me permets, Professeur, je précise : cʹest la personne en vert qui me lʹa dit, 2 

et  jʹai  demandé  confirmation...  enfin, moi,  je  connaissais  le  type  de munitions  et  jʹai 3 

demandé confirmation à un militaire de  la  force Artémis qui mʹa confirmé que cʹétait 4 

bien une mine antipersonnel de type chinoise.  5 

Q.  Oui, merci bien.  6 

Et lorsquʹil vous présentait cet engin — cette mine antipersonnel —, quʹest‐ce que cette 7 

personne vous disait au sujet de cet engin ?  8 

R.  Cette personne mʹa dit très précisément — ça,  je mʹen souviens très bien —, il a 9 

dit que cʹétaient des munitions qui ont été laissées par lʹOuganda au moment du retrait, 10 

et quʹils ont  récupéré ces munitions et quʹils  lʹont  (Phon.) entreposées dans une grotte 11 

secrète.  12 

Q.  Merci, Monsieur Renaud.  13 

Nous allons passer à la photo EVD‐00078.  14 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Chacun peut voir la photographie sur lʹécran ?  15 

Messieurs les accusés, vous voyez ? Oui. 16 

Allez, vous poursuivez, Professeur.  17 

Pr Fofé : Merci, Monsieur le Président.  18 

Q.  Encore  une  fois,  nous  voyons  sur  cette  photo  un militaire  portant  lʹuniforme 19 

FAC. 20 

Ce militaire est donc un militaire des Forces armées congolaises.  21 

M. RENAUD :  22 

R.  Alors, ce qui peut marquer...  je pense que cʹest  très  facile de marquer FAC sur 23 

nʹimporte quel uniforme. 24 

Évidemment, les... tous les... faut remonter au moment du... du conflit qui opposait Les  25 
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Hema et les Lendu. Tous les... tous les miliciens, tous les rebelles se revendiquaient des 1 

Forces armées congolaises. 2 

Et  dʹailleurs,  ce  qui...  ce  qui  a motivé  le  choix  et  le  sujet  de  la  photo,  ce  nʹétait  pas 3 

tellement le mot FAC qui nous avait... enfin, qui mʹavait motivé pour faire cette photo et 4 

choisir ce sujet. 5 

Cʹétait surtout... cʹétait le fait que, pour nous, enfin, pour moi, cʹétait un enfant qui avait 6 

une fonction militaire... de police militaire. Donc, cʹétait très clair. 7 

Donc, cʹétait pas du tout...  je me suis pas du tout focalisé sur le mot FAC, parce que  je 8 

savais que tout le monde se revendiquait des Forces armées congolaises. Donc, voilà.  9 

Q.  Merci, Monsieur Renaud. Nous passons à la photo EVD‐00083.  10 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Je pense que tout le monde a la photo sous les yeux. 11 

Cʹest bien le cas ? Oui.  12 

Alors, vous poursuivez, Professeur.  13 

Pr FOFÉ : Merci, Monsieur le Président.  14 

Q.  Monsieur Renaud, où exactement avez‐vous pris cette photo ?  15 

M. RENAUD :  16 

R.  Jʹai pris cette photo sur la... sur la route de Nyankunde. Cʹétait au moment dʹun 17 

stop  où...  où des miliciens  nous  ont...  ont  arrêté  le  convoi de  la MONUC. Donc,  ça, 18 

cʹest... Cette photo a dû être prise... jʹai pas le temps exact, mais bien après le stop, donc 19 

le convoi était arrêté une bonne heure.  20 

Q.  Merci bien, Monsieur Renaud. 21 

À présent, je vais revenir à votre déclaration devant les enquêteurs du Procureur —  à la 22 

pièce 0073, au paragraphe 72. 23 

Et  je vais vous situer ;  je vais citer ce paragraphe 72. Vous avez déclaré ceci : « Ce chef 24 

civil nous amène dans le camp, présente Hélène et Jim Lewis aux personnes qui étaient  25 
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dans  le camp. Et parmi ces personnes‐là,  il y avait un monsieur qui se distinguait des 1 

autres parce quʹil était mieux habillé que les autres. Cʹest ce qui mʹavait marqué. Il était 2 

aussi un peu plus corpulent que les autres, avec une vraie carrure. Je découvrirai plus 3 

tard  quʹil  sʹagissait  de Mathieu Ngudjolo,  comme  je  lʹexpliquerai  plus  tard  dans ma 4 

déposition.  Et  je  nʹai  pas  été  présenté  à  lui  car  jʹétais  un  peu  en  retrait.  Ce  qui 5 

mʹintéressait  le plus,  lors de  ce voyage,  cʹest dʹessayer de  trouver  la grotte où étaient 6 

cachées les armes. » Fin de citation.  7 

Ma question est celle‐ci, compte  tenu de  la description que vous avez  faite : pourquoi 8 

nʹavez‐vous pas photographié M. Mathieu Ngudjolo, alors quʹil se distinguait dʹautres 9 

personnes ?  10 

R.  Tout simplement parce que cʹétait mon... troisième voyage en zone lendu, et ma 11 

priorité, comme je lʹexpliquais ce matin, cʹétait prouver, trouver des informations fiables 12 

et des éléments objectifs pour prouver quʹil y avait bien des armes qui sont passées de... 13 

par les lacs, par lʹOuganda. 14 

Donc, moi,  cʹest  vrai,  je me  suis  focalisé  sur  cette  grotte.  Dʹailleurs,  dès...  dès mon 15 

premier  voyage  ou  deuxième  voyage —  je  me  souviens  plus  exactement —,  nous 16 

avons... Je dis « nous » parce quʹil y avait moi et un autre journaliste qui avons formulé 17 

une  requête auprès des  représentants qui étaient  là, qui étaient présents, une  requête 18 

pour pouvoir, au prochain voyage,  la prochaine  fois que nous  reviendrons à Zumbe, 19 

pour pouvoir visiter cette grotte.  20 

Pr FOFÉ : Un... un petit moment, Monsieur le témoin. 21 

M. LE  JUGE PRÉSIDENT COTTE : Apparemment, Madame  le greffier,  le  transcript en 22 

langue anglaise est en train de perdre pied. Oui, nous avons effectivement un transcript 23 

en  langue  anglaise  qui  nous  ouvre  des...  des  horizons  linguistiques  totalement 24 

inconnus. Ah, apparemment, les choses se remettent en place. Non, pas encore tout à  25 
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fait. Donc, il nous est demandé quelques instants de patience pour que le transcript en 1 

langue anglaise se remette en place.  2 

Professeur Fofé, nous  continuons. Et de  toute  façon,  tout  cela  sera...  récupéré — plus 3 

exactement. Et le transcript définitif refait à partir de la bande enregistrée permettra de 4 

disposer dʹun transcript anglais en bonne et due forme. Vous poursuivez.  5 

Pr FOFÉ : Merci, Monsieur le Président.  6 

Q.  Monsieur Renaud,  je crois que vous avez  terminé votre  réponse à ma dernière 7 

question, nʹest‐ce pas ?  8 

M. RENAUD : 9 

R.  Je  sais  plus....  Je  crois  que  jʹétais...  Je  disais  que  jʹétais...  enfin,  que  jʹessayais 10 

dʹenquêter  sur  la provenance des  armes  et des munitions de  lʹOuganda. Donc,  je me 11 

suis focalisé là‐dessus. 12 

Jʹavais deux missions, pour que les choses soient bien claires. Jʹavais deux missions dans 13 

ce... dans ce voyage. Jʹétais accompagné, donc, de Hélène Vesperini qui, elle, travaillait à 14 

lʹAFP, et qui... qui... Nous, nous étions en recherche des éléments qui pouvaient nous 15 

confirmer ou infirmer quʹil y avait des armes qui provenaient de lʹOuganda. Du moins, 16 

on voulait voir  le dépôt dʹarmes,  la grotte, pour pouvoir  identifier  avec  les numéros 17 

dʹimmatriculation  la provenance du  type de...  la provenance des  armes. Ça,  cʹétait  la 18 

première mission. 19 

La... ma  seconde mission,  jʹétais mandaté,  donc  jʹavais  une  commande  du magazine 20 

américain GQ Magazine (Phon.). Jʹétais accompagné, donc, dʹun journaliste qui sʹappelle 21 

Jim  Lewis  qui,  lui,  voulait  refaire...  enfin,  faire  un  reportage  sur Zumbe  en  général. 22 

Donc, il y avait bien évidemment des miliciens, il y avait des personnalités, il y avait le 23 

village, la vie courante, etc. Voilà.  24 

Q.  Merci bien.  25 
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Et  je vais passer au paragraphe 80 du même document — au paragraphe 80.  Je  le cite 1 

aussi : « Sur  le  chemin du  retour, nous nous  sommes arrêtés au bout dʹune heure de 2 

route,  en  bas  de  la montagne,  dans  le  camp  quʹon  avait  raté  lors  de mon  premier 3 

voyage. Nous étions frappés par les très jeunes enfants qui étaient assis devant le camp. 4 

Ils ne portaient pas dʹarmes. Il y avait dʹautres enfants un peu plus grands quʹeux, qui 5 

étaient armés. Je sais que cʹétaient des soldats parce quʹils le disaient eux‐mêmes : quʹils 6 

étaient militaires. Cʹest Hélène qui a discuté avec eux en swahili et qui nous a expliqué 7 

après  ce quʹils ont dit,  cʹest‐à‐dire quʹils étaient militaires, et que cʹest eux qui étaient 8 

envoyés pour aller chercher le ravitaillement. » Fin de citation.  9 

Et vous poursuivez au paragraphe 82. Et vous dites ceci, au paragraphe 82 —  je vous 10 

cite encore : « Nous sommes seulement restés une quinzaine de minutes devant lʹentrée 11 

du  camp, et  jʹai  fait une  seule photo de  ces enfants assis devant.  Il  sʹagit de  la photo 12 

frame  21 sur  laquelle  on  voit  cinq  très  jeunes  enfants.  Je  sais  que  ce  sont des  enfants 13 

soldats  parce  quʹils  ont  dit  eux‐mêmes  quʹils  étaient  des militaires.  Ils  nʹavaient  pas 14 

dʹarmes parce que  leur  rôle était dʹaller chercher  le  ravitaillement, comme  je viens de 15 

lʹexpliquer ci‐dessus. » 16 

Ma question est celle‐ci : est‐ce que vous avez pu vérifier si ces  très  jeunes enfants en 17 

tenue civile et ne portant pas dʹarmes étaient réellement des militaires ?  18 

R.  Sur le terrain... sur le terrain, cʹest très difficile de vérifier immédiatement. Alors, 19 

ce  qui  sʹest  passé,  cʹest  que,  ces  enfants  nʹayant  pas  de...  enfin,  de  harnachement 20 

militaire, donc ni treillis ni quoi que ce soit, ils nous on dit dès que nous nous sommes 21 

approchés du...  du  camp,  de manière  très  spontanée,  comme  si  ça  leur  donnait  une 22 

contenance, dire quʹils sont militaires. 23 

Évidemment, le doute est toujours permis, Professeur. Seulement, la suite de lʹenquête a 24 

été faite à Bunia dans le camp de Save the Children. 25 
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Jʹai... jʹai revu... jʹai revu un de ces enfants, pas... pas sur la photo, hein, dʹun autre... dʹun 1 

autre endroit. Cʹétait un enfant hema qui... que  jʹai rencontré quand  je suis parti sur la 2 

route de Drodro — je sais que cʹest hors contexte, mais... —, qui... que jʹai revu au... sur 3 

le  camp de Save  the Children  à Bunia  et qui nous  a  raconté  son histoire. Et  il nous  a 4 

confirmé quʹil avait, donc, été inclus dans un... dans une unité militaire et que son rôle 5 

était dʹaller chercher le ravitaillement. 6 

Donc, le... la... si vous voulez, la vérification, pour répondre à votre question, a été faite 7 

après. Ça... ça se fait jamais sur le terrain dʹune manière spontanée.  8 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Un  instant  pour  vous  indiquer  que  le  transcript 9 

anglais fonctionne à nouveau. Il faut seulement se reconnecter. 10 

Par ailleurs, Professeur Fofé, dans la citation que vous avez faite du paragraphe 82, il est 11 

fait référence à la photo frame 21. Cette photo — frame 21 — nʹa pas été examinée hier. 12 

Est‐ce que vous souhaitez quʹelle apparaisse, quʹon lui donne un numéro quelconque ? 13 

Ou est‐ce que cʹest plutôt les propos du témoin que vous souhaitiez mettre en évidence 14 

dans votre question, plus que la photographie elle‐même ?  15 

M. DUTERTRE : Monsieur le Président, si je peux aider la Chambre. 16 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Oui, je vous en prie. 17 

M. DUTERTRE : Cette photographie est à lʹintercalaire 25, et cʹest le frame 21. Et il a été 18 

discuté hier.  19 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Parfait. Merci. Merci. Il est un peu difficile de faire 20 

toujours le parallèle entre les numéros EVD, les numéros dʹintercalaires... 21 

M. DUTERTRE :  EVD‐00084. Oui,  je mʹy  suis  perdu moi‐même,  parfois, Monsieur  le 22 

Président. 23 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE : Alors,  écoutez, merci.  Vous mʹaidez ;  vous  nous 24 

aidez beaucoup. 25 
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Donc, mon intervention nʹa pas dʹobjet. Vous poursuivez. 1 

Merci, Monsieur le Procureur. 2 

Pr FOFÉ : Merci, Monsieur le Président. 3 

Cʹest bel et bien EVD‐00084.  4 

Q.  Monsieur  Renaud,  toujours  dans  votre  déclaration  devant  les  enquêteurs  du 5 

Procureur, et  là,  je vais  citer  le paragraphe 81, vous avez dit  ceci —  je vous  cite : « Il 6 

sʹagit de la distribution des vivres effectuée par le Programme alimentaire mondial. Les 7 

populations étaient au courant de cette distribution. Les camions sʹarrêtaient dans une 8 

zone neutre,  les no manʹs  land entre  les zones hema et  les zones  lendu, puis  les gens... 9 

convergeaient  là pour  venir  chercher  la  nourriture. Ces  enfants  soldats  avaient donc 10 

pour  rôle  de  venir  chercher  ce  ravitaillement  et  lʹamener  dans  les  différents  camps 11 

lendu des alentours. » Fin de citation. 12 

Ma  question  est  celle‐ci :  est‐ce  que  seuls  les  enfants  soldats  avaient  le  droit  de  se 13 

présenter  devant  les  agents  du  PAM  —  Programme  alimentaire  mondial —  pour 14 

recevoir des vivres ?  15 

M. RENAUD :  16 

R.  La réponse est non. Il y avait des enfants et il y avait des adultes. Et il me semble 17 

— je suis pas certain —, il me semble quʹil y avait un pointage du PAM. 18 

Et parfois, il y a des journées... jʹai assisté à des distributions du PAM qui ont... qui ont 19 

très mal... très... qui sʹ« est » très mal terminée parce quʹil y a eu une bousculade et quʹil 20 

était impossible de pointer. Et donc, la distribution a cessé. 21 

Ceci étant dit, je compléterai quand même le point... le paragraphe 81. Cʹest pas moi qui 22 

le dit, cʹest... ce sont les… les personnes que jʹai vues à Zumbe qui mʹont confirmé quʹil y 23 

avait donc… quʹils manquaient de... de sel. Il y avait du sel quʹils devaient aller chercher 24 

au travers des zones... qui sont en zone, souvent en zone hema. Et ils venaient chercher  25 
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également de lʹhuile. Ils manquaient beaucoup de sel et dʹhuile. Et cʹétait indispensable 1 

pour eux dʹavoir du sel et de lʹhuile. 2 

Et ce sont ces enfants qui partaient avec une escorte chercher  les...  le ravitaillement — 3 

au‐delà du ravitaillement du PAM qui est,  lui,  intervenu un... beaucoup plus tard que 4 

lorsque jʹai pris les photos. Je... je le précise.  5 

Pr  FOFÉ :  Merci  bien.  Alors,  je  vais  vous  poser  quelques  questions  juste  pour  la 6 

clarification et confirmation de ce que nous croyons être.  7 

Je  voudrais  solliciter  le  concours  du  greffe  pour  appeler  les  pièces 8 

EVD‐00088 dʹabord — juste la présenter. Et ensuite, on passera à la pièce suivante : 89.  9 

Une présentation  successive,  comme  ça,  ça pourra  aller plus vite.  Juste pour voir  les 10 

deux pièces.  11 

(Le greffier sʹexécute) 12 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT COTTE :  Voilà.  Chacun  peut  voir  la  photographie  qui  est 13 

affichée sur lʹécran ?  14 

Messieurs les accusés, vous voyez ? Oui, bien.  15 

Alors, Monsieur... Professeur, vous poursuivez.  16 

Pr FOFÉ : Oui. 17 

Q.  Monsieur Renaud,  vous  avez  vu  cette  photo ?  Bien.  Est‐ce  que  nous  pouvons 18 

passer à la suivante : 0089 ?  19 

(Le greffier sʹexécute) 20 

Vous lʹavez vue aussi ?  21 

M. RENAUD :  22 

R.  Oui.  23 

Q.  Oui. Ma question est toute simple, elle est celle‐ci : est‐ce que vous confirmez que 24 

ces deux photos‐là ont bien été prises à Nyankunde ?  25 
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R.  Oui.  1 

Q.  Merci bien.  2 

R.  Je précise que le bâtiment qui se trouve derrière, cʹest la... lʹhôpital. 3 

Pr  FOFÉ : Madame  le  greffier,  est‐ce  que  nous  pouvons  avoir,  avec  lʹautorisation  de 4 

M. le Président, la pièce EVD‐00085 ?  5 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Allez‐y, Madame le greffier.  6 

(Le greffier sʹexécute) 7 

Pr FOFÉ :  8 

Q.  Monsieur Renaud, à quel endroit précis avez‐vous pris cette photo ?  9 

M. RENAUD :  10 

R.  Cʹest sur  la route de Nyankunde.  Il me semble que cʹest... Il ne me semble pas, 11 

non :  cʹest  le... le  camp qui  se  trouve  sur  la  route de Nyankunde, mais qui était... qui 12 

était invisible de la route, qui... le camp était au‐dessus de la route.  13 

Il y a une sorte... La route, en fait, passe au milieu dʹun... une sorte de... enfin, vous avez 14 

deux... deux talus, et le camp se trouve au‐dessus du talus — donc, invisible de la route.  15 

Pr FOFÉ : Merci bien. 16 

Madame le greffier, est‐ce quʹon peut avoir la pièce suivante : 00086 ?  17 

(Le greffier sʹexécute) 18 

Q.  Vous lʹavez, Monsieur Renaud ?  19 

M. RENAUD :  20 

R.  Oui.  21 

Q.  Alors, même question : à quel endroit avez‐vous pris cette photo ?  22 

R.  Au même endroit, dans le même camp que la photo précédente.  23 

Q.  Bien.  24 

Juste à titre de renseignement : est‐ce que les enquêteurs du Procureur vous ont posé  25 
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des questions sur cette personne ?  1 

R.  Des questions précises ? Non. Mais je pense quʹon a dû... on a dû en débattre. Je 2 

dis  « dû » parce que  jʹai  aussi  (Phon.) un  lointain  souvenir de  ça. Mais, oui,  je pense 3 

quʹon en a dû en parler.  4 

Mais, par contre,  je ne pense pas quʹils mʹont demandé leur... son nom ou son identité 5 

— que  je  ne  connaissais  pas  de  toute  façon —,  si  cʹest  ça,  le  sens  de  votre  question, 6 

Professeur.  7 

Pr FOFÉ : Jʹallais vous poser la question. Merci dʹavoir anticipé.  8 

Madame le greffier, on peut avoir la pièce 0091 ?  9 

(Le greffier sʹexécute) 10 

Q.  Vous lʹavez, Monsieur Renaud ?  11 

M. RENAUD :  12 

R.  Oui.  13 

Q.  À quel endroit avez‐vous pris cette photo ?  14 

R.  Jʹai pris cette photo dans le même camp que sur les... la photo précédente, mais à 15 

un autre  jour et à un autre moment. Et  il me  semble que  là,  cʹétait...  cʹétait en  fin de 16 

journée — mais au même endroit. 17 

Pr FOFÉ : Merci bien.  18 

Madame le greffier, on peut avoir la pièce 00090 ?  19 

(Le greffier sʹexécute)  20 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Chacun a la pièce sous les yeux ? Oui ?  21 

Monsieur le témoin, vous lʹavez ?  22 

M. RENAUD :  23 

R.  Oui.  24 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Oui ?  25 

ICC-01/04-01/07-T-128-Red-FRA WT 01-04-2010 49/81 SZ T



50 50

Pr FOFÉ : 1 

Q.  Oui. Monsieur Renaud, même  question de précision  :  cette photo,  vous  lʹavez 2 

prise à quel endroit ?  3 

M. RENAUD :  4 

R.  Alors,  toujours  sur  la  route de Nyankunde. Mais,  cʹest un autre  camp. Cʹest  le 5 

premier camp, je crois, sur... Jʹavais fait un plan. Cʹest le premier camp que nous avons 6 

rencontré lors du premier voyage pour Nyankunde avec la Monuc. Voilà.  7 

Pr FOFÉ : Merci. Alors, pour aller un peu plus vite, je vais demander la présentation des 8 

trois photos. Et puis, je vous poserai une question là‐dessus.  9 

Avec  le  concours de Mme le  greffier,  si nous pouvons  voir  successivement  les photos 10 

00092, 93 et 94 — successivement, sʹil vous plaît ? 11 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute) 12 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : La photo est affichée. Donc, nous pouvons...  13 

Pr FOFÉ : Oui. Donc, cʹest la première photo.  14 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Voilà.  15 

Pr FOFÉ : La deuxième, 93. 16 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute)  17 

Q.  Vous lʹavez vue, Monsieur Renaud ?  18 

Monsieur Renaud dit « oui ».  19 

M. RENAUD :  20 

R.  Oui. Pardon, oui. Pardon, excusez‐moi. Pardon.  21 

Q.  La troisième, 0094.  22 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute) 23 

Vous lʹavez vue aussi ?  24 

R.  Oui.  25 
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Q.  Est‐ce que vous confirmez que ces trois photos ont bien été prises à Nyankunde 1 

ou bien à dʹautres endroits ? Est‐ce que vous pouvez nous préciser ? 2 

R.  Je confirme que cʹest bien à Nyankunde.  3 

Q.  Elles ont bien été prises à Nyankunde ?  4 

R.  Oui, absolument. Mais un... à un autre jour. 5 

Pr FOFÉ : Madame le greffier, nous pouvons passer à la photo suivante : 095. 6 

(Le greffier sʹexécute) 7 

M. DUTERTRE : Monsieur le Président, si vous permettez.  8 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Je vous en prie.  9 

M. DUTERTRE : Jʹaimerais faire une observation.  10 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Je vous en prie.  11 

M. DUTERTRE : Toutes ces questions de dates et de lieux ont déjà été évoquées hier —12 

 sur ces photos —, figurent dans lʹaudition du témoin et ont été commentées également 13 

hier. 14 

Je me  demande  sʹil  est  nécessaire  quʹon  repasse  du  temps  là‐dessus,  dʹautant  quʹau 15 

rythme où on va et... il y a certaines erreurs qui semblent sʹintroduire par rapport aux 16 

dates dans les réponses aujourdʹhui et... qui sont différentes, je crois, pour une ou deux 17 

photos quant aux dates — premier voyage ou deuxième voyage vers Nyankunde.  18 

Donc,  je me demande  sʹil  est bien nécessaire que  lʹon passe du  temps  à  évoquer  ces 19 

questions, qui sont parfaitement claires dans  lʹaudition du  témoin et dans  le  transcript 20 

dʹhier.  21 

Pr FOFÉ : Monsieur  le Président,  toutes...  toutes mes questions  sont des questions de 22 

précision quant aux lieux de prise de ces photos.  23 

M. DUTERTRE : Cʹest exactement ce quʹon a fait hier.  24 

Pr FOFÉ : En ce qui concerne les lieux. Et cʹest très important pour nous. 25 
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M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Alors,  Professeur  Fofé,  dans  la  mesure  où  cʹest 1 

important pour vous, vous continuez. Vous vous efforcez — et cʹest ce que vous faites 2 

dʹailleurs —  de  le  faire  rapidement,  en  groupant  les  photographies.  Nous  vous  en 3 

savons  gré.  Vous  poursuivez,  en  ayant  effectivement  bien  en  tête  le  souci  dʹaller  à 4 

lʹessentiel et de ne pas provoquer des répétitions qui seraient inutiles. Donc... 5 

Pr FOFÉ : Merci, Monsieur le Président, je... 6 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Nous vous laissons la parole. 7 

Pr FOFÉ : Je fais un effort.  8 

M. LE  JUGE PRÉSIDENT COTTE : Mais nous nous  en  rendons bien  compte. Et  il ne 9 

sʹagit pas de vous stresser inutilement, pas plus, dʹailleurs, que le témoin.  10 

Vous poursuivez.  11 

Pr FOFÉ : Merci, Monsieur le Président.  12 

Alors, où est‐ce que nous en étions ? À la photo 0...  13 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : 95, Professeur Fofé.  14 

Pr FOFÉ : 95. 15 

Q.  Monsieur le témoin, à quel endroit avez‐vous pris cette photo ?  16 

M. RENAUD : 17 

R.  Toujours sur la route de Nyankunde. Mais, cette fois, dans le même camp que... 18 

mais au retour. Dans le même camp que... que les... 19 

Pr FOFÉ : Oui, merci bien. 20 

Madame le greffier, est‐ce que nous pouvons voir la pièce 00096 ?  21 

Et je vais faire référence au transcript 127, page 37, lignes 19 à 25 ; et page 38, lignes 3 à 6. 22 

Pour la clarté des débats, je vais en donner lecture rapidement.  23 

Monsieur Renaud, hier, M. le Procureur vous a posé  la question  suivante —  je cite  la 24 

question : « Pouvez‐vous aller maintenant au paragraphe 117 de votre déclaration, et à  25 
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lʹintercalaire 45 dans le classeur blanc ? Il sʹagit donc de la dernière photo à commenter. 1 

Je  comprends que  cette photo, DRC‐OTP‐1036‐0588, à  lʹintercalaire 45,  correspond au 2 

frame 45, dont  il est question au paragraphe 117. Vous avez pris cette photo  le 19 juin 3 

2003 ; nʹest‐ce pas ? » Cʹétait la question du Procureur.  4 

Et vous avez répondu : « Oui. » 5 

Question du Procureur : « Et où était‐ce exactement ? »  6 

Et vous de répondre : « Sur lʹaéroport de Bunia. » 7 

Question du Procureur — et votre réponse était donc : « Sur lʹaéroport de Bunia » : « À 8 

quelle occasion était‐ce ? »   9 

Et vous avez répondu  : « Cʹétait  lors dʹune réunion qui était demandée par  le général 10 

Tony, le commandant de la force multinationale qui a tenté... qui a réuni, dʹailleurs, les 11 

différentes factions rebelles. » Fin de citation.  12 

Et ma question se  rapporte à cette photo, dont vous avez, donc, parlé hier avec M. le 13 

Procureur. 14 

Q.  Ma  question  est  celle‐ci :  vous  confirmez  bien  que  M. Mathieu  Ngudjolo  ne 15 

figure pas sur cette photo ; vous confirmez cela ?  16 

M. RENAUD :  17 

R.  Oui.  18 

Q.  Monsieur Renaud, au paragraphe 9 de votre déclaration devant  les enquêteurs 19 

du Procureur, vous avez dit ceci... Je cite  le paragraphe 9 du document EVD‐00073. Je 20 

vous cite : « En 2001, je suis devenu vendeur de photos en agence de presse pendant un 21 

an. Puis  je  suis parti pour  être photojournaliste  en  2002.  Jʹai vraiment  commencé ma 22 

carrière  en  tant que photojournaliste  en  2003,  avec mon départ pour  lʹIrak. Et  jʹavais 23 

donc un vrai statut de photojournaliste au sein de lʹagence Gamma. Jusquʹà aujourdʹhui, 24 

je fais partie de cette agence avec laquelle jʹai un contrat de production. Je travaille aussi  25 
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avec la rédaction du journal Le Point depuis lʹannée 2005. » Fin de citation.  1 

Ma question est celle‐ci : vous réalisez donc vos photos pour les vendre ; nʹest‐ce pas ?  2 

R.  La  question  (sic)  est... est  oui, mais  je  vais  quand même  la  compléter,  si  vous 3 

permettez, Professeur.  4 

Q.  Cʹest la réponse qui est oui ?  5 

R.  Bien sûr. Oui.  6 

Est‐ce que vous voulez que je complète ?  7 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Complétez.  Complétez,  Monsieur  le  témoin. 8 

Complétez. 9 

Pr FOFÉ :  10 

Q.  Oui. Oui.  11 

M. RENAUD :  12 

R.  Faut prendre un petit peu  lʹhistorique de... de mon  très court CV, qui a été  fait 13 

durant  la  déposition.  Évidemment,  quand  on  est...  quand  on  est  photojournaliste, 14 

évidemment quʹon fait des photos pour que ça soit paru — enfin, on dit pas « vendre », 15 

on dit : la photo sera « parue ».  16 

Je signale que je... depuis 2002, je ne suis plus vendeur dans une... de photos dans une 17 

agence. Donc, je suis... jʹai un plein statut de journaliste. 18 

Mon  premier  rôle,  évidemment,  cʹest  enquêter  et  faire  des  photos,  aller  chercher 19 

lʹinformation.  Et  de  préférence  quʹelle  soit  pertinente,  pour  que  lʹinformation  ou  la 20 

photo soit parue dans les journaux ou dans les magazines à lʹinternational — ce qui va 21 

de soi. Parce quʹil faut pas oublier que... même si  je reçois un financement de  lʹagence 22 

Gamma...  23 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Monsieur le témoin, parlez plus lentement, sʹil vous 24 

plaît. 25 
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M. RENAUD :  1 

R.  Je  disais  donc  :  même  si  je  reçois  un  financement  de  lʹagence  Gamma,  le 2 

financement est extrêmement faible par rapport à ce que moi jʹinvestis personnellement, 3 

puisque cʹest un contrat... Jʹai pas tout précisé dans la déposition, mais cʹest un contrat 4 

de coproduction. Cʹest‐à‐dire que lʹagence prend une partie des frais et, moi,  je prends 5 

lʹautre partie des frais.  6 

Donc, pour répondre à  la... à votre question — je pense cʹest dans ce sens‐là que vous 7 

voulez  la  poser  —,  cʹest...  évidemment,  jʹai  des  soucis  de  production  et  donc, 8 

évidemment, de rentrer dans mes frais — ce qui va de soi. Mais pas à nʹimporte quel... à 9 

nʹimporte  quel... par  nʹimporte  quel moyen. Cʹest...  cʹest  bien  le...  Est‐ce  que  jʹai...  jʹai 10 

bien répondu à votre question ?  11 

Pr FOFÉ : 12 

Q.  Bien.  Merci,  nous  allons  poursuivre.  Je  crois  que  nous  allons,  peut‐être, 13 

rencontrer  le...  le  terme  « vente » un peu plus  loin —  je...  je pense. Mais merci pour 14 

votre question... Merci pour votre réponse.  15 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Ça nʹest quʹun prêté pour un rendu.  16 

Pr FOFÉ : Merci bien.  17 

Q.  Alors,  ma  deuxième  question  sʹagissant  de  cet  aspect  de  la  question  est  la 18 

suivante : vous  reconnaissez que plus  les photos  sont  sensationnelles mieux... Et moi, 19 

jʹutilise le terme « vendre », mieux elles sont vendues ? Bon, je dirais plus facilement — 20 

pour reprendre votre terme —, elles sont reproduites ; nʹest‐ce pas ?  21 

Je  reprends donc ma question  : plus  les photos  sont  sensationnelles, mieux elles  sont 22 

vendues ; nʹest‐ce pas ?  23 

M. RENAUD :  24 

R.  Dans lʹabsolu, je... jʹattends. Dans lʹabsolu, oui. Seulement, je vais vous donner  25 
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deux éléments qui vont illustrer de mon... comment vous dire, de mon non‐... enfin, que 1 

je cherchais pas les sensations.  2 

Le premier élément qui  lʹillustre, cʹest quʹil y a eu une attaque...  je ne sais plus quelle 3 

date, une attaque dʹun camp à... dans le village de... dans un camp militaire de Tchomia 4 

(Phon.).  Jʹétais  tout  seul. Donc,  jʹétais...  cʹétait un véritable  scoop parce que  là,  je  suis 5 

arrivé, mais vraiment, au moment des combats. Jʹai pris les photos, les victimes, la fuite 6 

des miliciens qui étaient en place. Et  comme  je nʹavais pas  lʹinformation  complète de 7 

cette mission qui était... qui était menée par la force multinationale, au lieu de lʹenvoyer 8 

immédiatement comme scoop, comme sensationnel, à lʹagence Gamma et pour la presse 9 

magazine  française,  jʹai préféré...  jʹai préféré —  jʹai bien dit  « préféré » —,  jʹai préféré 10 

temporiser pour  avoir des  confirmations, des  éléments  complets  avant dʹenvoyer  les 11 

photos. Voilà, ça, cʹest le premier élément.  12 

Le deuxième élément. Lorsque jʹai fait des photos de... Jʹai fait un sujet sur les... le cas de 13 

cannibalisme de guerre qui était utilisé comme moyen de terreur pour vider des régions 14 

entières.  Jʹai... Jʹai  demandé  lʹautorisation  à  lʹAFP  —  parce  que  je...  à  lʹépoque,  je 15 

travaillais pour lʹAFP — si je devais ou pas envoyer ces photos. Et jʹai préféré nʹenvoyer 16 

quʹune  partie  des  photos  et  pas  les  plus  sensationnelles,  comme  vous  le  dites — 17 

notamment une photo qui est  terrible,  cʹest  la photo du pique‐nique. Voilà. Donc,  jʹai 18 

préféré ne pas lʹenvoyer.  19 

Donc, effectivement,  je ne  cherche pas  la  sensation à  tout prix.  Je...  Jʹai dans  lʹâme, et 20 

cʹest  pour  ça  que  jʹai  changé  de  métier...  parce  que  je  vous  rappelle  que  jʹétais 21 

informaticien avant et que jʹai changé de métier pour faire le plus beau des métiers.  22 

Q.  Merci bien.  23 

Sous  le  contrôle de M. le Président,  je vous demanderais peut‐être dʹêtre un peu bref 24 

dans les réponses pour quʹon puisse, éventuellement, avancer. Parce quʹil y a... mais  25 
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enfin, tout... tout est fait sous le contrôle de... du Président.  1 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Professeur Fofé,  il y avait dʹévidence,  là, de  la part 2 

du témoin, le souci de bien expliquer ce qui était le sens de sa profession — en tout cas, 3 

tel quʹil estime lʹexercer.  4 

Vous poursuivez. Et effectivement, si vous pouvez répondre plus brièvement à dʹautres 5 

questions, Monsieur le témoin, vous le faites.  6 

Pr FOFÉ : Merci, Monsieur le Président.  7 

Q.  Dans cet ordre de préoccupations, Monsieur le témoin, est‐ce que vous savez que 8 

dans  le  cadre  de  cette  profession  de  photojournalisme,  il  y  a  des  gens  qui  font  des 9 

montages de photos ? Est‐ce que cela se fait ; est‐ce que cela se fait ?  10 

M. RENAUD :  11 

R.  La réponse est oui. Il y a ce quʹon appelle... Vous avez deux types de montage. 12 

Vous avez le montage où, effectivement, on... enfin, on superpose plusieurs photos pour 13 

faire une seule photo. Ça, je nʹai... franchement, je nʹai pas connaissance. 14 

Mais par... là où jʹai eu connaissance, cʹest ce quʹon appelle les photos bidonnées. Dans 15 

notre langage, « bidonner », ça veut dire quʹon monte une scène. Et ça, oui, il y a... il y a 16 

eu des cas où il y a eu des bidonnages. Oui, je confirme. Mais moi, personnellement, je 17 

nʹai jamais, jamais, jamais bidonné.  18 

Q.  Merci.  19 

Au paragraphe 11 de votre déclaration, vous avez ajouté  ceci — et  je vais vous  citer, 20 

paragraphe  11 :  « Je  suis  parti  au  Congo  le  17 juin  2003,  et  jʹy  suis  resté  jusquʹau 21 

9 septembre 2003. Mes dates correspondaient plus ou moins à lʹarrivée et au départ de 22 

la force multinationale Artémis. Au début, cʹétait pour travailler pour l’agence Gamma, 23 

avec  laquelle  jʹavais un  contrat de coproduction.  Il était prévu que  je  reste  seulement 24 

15 jours car cʹest ce à quoi correspondait... »  25 
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Bon, je vous cite : « ... correspondait au budget que mʹavait alloué lʹagence. Mais à la fin 1 

de ces deux semaines,  jʹai décidé de rester plus  longtemps, même si mon contrat était 2 

terminé. Jʹai donc averti l’agence Gamma que jʹarrêtais ma collaboration avec eux, et je 3 

suis resté sur place sans aucun financement. » Fin de citation.  4 

Ma  question  est  celle‐ci :  vous  ne  pouviez  pas  rompre  votre  contrat  avec  l’agence 5 

Gamma si vous nʹaviez pas un intérêt substantiel à rester au Congo ; nʹest‐ce pas ?  6 

M. RENAUD :  7 

R.  Excusez‐moi,  est‐ce que vous pouvez  répéter  la question, Professeur  ?  Jʹai pas 8 

bien compris...  9 

Q.  La question est celle‐ci :  je vous propose, je vous suggère que vous ne pouviez 10 

pas rompre votre contrat avec l’agence Gamma si vous nʹaviez pas un intérêt substantiel 11 

à rester au Congo ; vrai ou faux ?  12 

R.  Je  vais  vous  répondre.  Brièvement.  À  la  fin  de  ces...  À  la  fin  de  ces  deux 13 

semaines, et  je nʹai...  je nʹai plus dʹargent.  Il me reste 20 dollars en poche. Alors,  il y a 14 

deux solutions : ou je rentre et, effectivement, je me refais une santé financière — parce 15 

quʹon  mʹa  proposé  de  partir  au  Liberia  et,  là,  cʹétait  plus  intéressant —  ou, 16 

effectivement,  je  restais parce  que... moi,  je  voulais  vraiment  rester. Parce  que  je...  je 17 

vous  rappelle  quand même  quʹen  Irak,  je  suis  resté  trois mois  aussi. Donc,  jʹai  une 18 

habitude  de  travail  où,  effectivement,  pour  bien  travailler,  cʹest  trois mois,  pas... pas 19 

moins.  20 

Donc, effectivement,  je nʹai pas dʹintérêt à aller ailleurs  ‐  si vous  le  suggérez donc de 21 

cette manière. 22 

Et pour que vous comprenez bien  le...  le sens de ma décision, cʹest que, quand on est 23 

journaliste un peu expérimenté — parce que jʹai quand même fait deux conflits avant —24 

, on appelle cela le contretemps. Cʹest‐à‐dire que, quand tous les journalistes partent...  25 

ICC-01/04-01/07-T-128-Red-FRA WT 01-04-2010 58/81 SZ T



59 59

enfin, (inaudible) les grands médias partent, il vaut mieux quʹil y en ait un qui reste en 1 

contretemps parce que ça permet de prendre des contrats, parce quʹil y a plus personne 2 

pour le faire et cʹest vous qui... qui effectuez tous les reportages. Cʹest un choix tactique.  3 

Q.  Merci bien. Un petit moment, sʹil vous plaît.  4 

Monsieur le témoin, Monsieur Renaud, au paragraphe 92 de votre déclaration, que je ne 5 

vais pas lire faute de temps, dans tous les cas, la pièce est dans le dossier. Paragraphe 6 

92,  toujours  sʹagissant  de  vos  photos,  vous  faites  allusion  à  une  photo  qui  avait  été 7 

publiée  dans  le  magazine  Enjeu  international.  Je  suis  au  paragraphe  92 de  votre 8 

déclaration. Elle nʹest pas longue,  je vais quand même citer ce paragraphe ; il nʹest pas 9 

long : « Cette photo a été publiée dans le magazine Enjeu international. Je ne me souviens 10 

pas de la date précise, mais je pense que cʹétait en 2005. Je pourrais vous donner la date 11 

précise à un autre moment  si nécessaire. » Nous comprenons que cʹest bien vous qui 12 

avez fourni ce... cette photo au magazine international, nʹest‐ce pas ?  13 

R.  Oui. Cʹétait à... à leur demande.  14 

Q.  Est‐ce que vous avez reçu une contrepartie pour ça ?  15 

R.  Oui. Ce qui est normal, cʹest une vente... cʹest une parution. Mais je pense que le 16 

sens de votre question, cʹest : est‐ce quʹils ont... est‐ce que  jʹai donné cette photo dʹune 17 

manière spontanée ? Non. Cʹétait une photo qui a été repérée dans un reportage dont le 18 

titre sʹappelait « Les exilés de lʹoubli » et cette photo a été remarquée par le magazine et 19 

me lʹa demandée, en parution. Et oui, jʹai reçu une contrepartie, ce qui est normal pour 20 

une parution.  21 

Q.  Au paragraphe 55 de cette même déclaration, vous reconnaissez avoir vendu la 22 

photo  EVD‐OTP‐00078 à Gamma.  Je  vais  le  vérifier,  peut‐être  que  nous  pouvons  le 23 

vérifier ensemble, le paragraphe 55 de votre déclaration.  24 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Oui, cʹest à la ligne 4.  25 

ICC-01/04-01/07-T-128-Red-FRA WT 01-04-2010 59/81 SZ T



60 60

Pr FOFÉ : Voilà. À la ligne 4, vous avez dit ceci : « Jʹai vendu la photo frame 20 à Gamma. 1 

» Cʹest donc vous‐même qui utilisez le terme « vente », nʹest‐ce pas ?  2 

M. RENAUD :  3 

R.  Alors, dans la discussion avec les... les enquêteurs du Procureur, on dit : « vendu 4 

». Mais le terme est impropre parce quʹen fait, à Gamma, je ne percevais rien. Lorsquʹen 5 

fait... lorsquʹon fait des photos en contrat de coproduction, on fait ce quʹon appelle un 6 

« dépôt »... un « dépôt à  lʹagence ». Ensuite, cʹest  lʹagence...  les agents commerciaux de 7 

lʹagence,  les vendeurs, qui vont aller  le proposer et  le vendre au magazine. Moi,  je ne 8 

vois rien, je ne fais quʹun dépôt à lʹagence Gamma. Or, effectivement, jʹai utilisé le terme 9 

impropre  de  « vendu  »,  mais  je  nʹai  rien  vendu ;  jʹai  fait  un  dépôt  à  lʹagence.  Et 10 

dʹailleurs, sur cette photo,  lorsque  jʹai déposé  la photo à  lʹagence Gamma via satellite, 11 

jʹai dépensé de  lʹargent parce que  jʹai dépensé  la  communication  satellite, mais  je nʹai 12 

pas touché de contrepartie. Pour lʹagence Gamma, jʹentends.  13 

Et en France les... les... comme je suis en contrat de coproduction, faut bien comprendre, 14 

je suis propriétaire à part entière des photographies et des droits des photos. Donc,  je 15 

peux les vendre à nʹimporte qui, après : vendre.  16 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Efforçons  nous  de...  de  parler  bien  lentement, 17 

Monsieur le témoin.  18 

M. RENAUD : Très bien.  19 

Pr FOFÉ : Merci bien, Monsieur Renaud.  20 

Q.  Les photos que vous avez  remises à M.  le Procureur,  est‐ce que vous  les avez 21 

remises contre un certain intérêt ?  22 

M. RENAUD :  23 

R.  Bien  sûr  quʹil  y  a de  lʹintérêt. Mais  je pense  que  lʹintérêt  nʹest pas  là  où  vous 24 

pensez lʹêtre. Dans ma profession, quand jʹai changé de profession, jʹai... jʹai un mot de  25 
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mon  père  qui disait une  chose  très  sensée,  il me dit :  « Quand  on  choisit un métier, 1 

surtout  ce métier‐là,  il  y  a  du  sang  et  du  sens. »  Voilà  la  réponse  que  je  vais  vous 2 

donner. Évidemment, jʹai de lʹintérêt. Cʹest quʹil y a énormément de photos qui ont... qui 3 

ont  été  prises  au Congo  qui  nʹont...  que  je  nʹai  jamais  demandé  de  rétribution. Ces 4 

photos, dʹailleurs, sont dans les rapports, je crois, de lʹONU, etc. Je nʹai jamais demandé 5 

de  rémunération alors quʹon me  lʹa proposé et  jʹai dit non. Donc, ça donne du  sens à 6 

mon mot « sang » et « sens ». Ensuite, pour  répondre  complètement à votre question, 7 

cʹest que,  évidemment,  jʹai  trouvé un  intérêt parce que  si  ce métier nʹa plus de  sens, 8 

parce que le sang versé nʹa plus de sens, alors on arrête de faire ce métier. On... on fait 9 

autre chose.  10 

Q.  Monsieur  Renaud,  quʹest‐ce  qui  vous  a  déterminé  à  venir  témoigner  dans  la 11 

présente affaire ?  12 

R.  Jʹai deux intérêts : le premier intérêt, cʹest ce que je vais expliquer tout à lʹheure. 13 

Ça  donne  un  vrai  sens  à mon métier  parce  que  si  on...  on  couvre  des  conflits  pour 14 

effectivement  les  oublier,  à  nʹen  parler  que  dans  les magazines...  des magazines  en 15 

papier glacé et ensuite, recevoir la gloire dʹavoir effectué un séjour au Congo, en Irak ou 16 

au  Darfour,  nʹimporte  où,  oui,  là,  ça  nʹa  pas  de  sens  pour  moi.  La  deuxième, 17 

évidemment, cʹest... jʹai toujours voulu faire ce métier. Et je me suis placé, lorsquʹon fait 18 

ce métier,  au  niveau des...  à  la  place  des  victimes. Donc,  que  ce  soient  des  victimes 19 

civiles ou pas, on se place au niveau des victimes et cʹest ça qui mʹa motivé pour venir 20 

ici.  21 

Q.  Et  je  comprends  bien  que  vous  avez  agi de  votre  propre  initiative,  ou  je  vais 22 

reformuler ma question. Est‐ce que cʹest vous qui avez pris lʹinitiative de rencontrer les 23 

enquêteurs du Procureur ou est‐ce lʹinverse ?  24 

R.  Absolument pas. En fait, pour vous dire clairement les choses, je savais quʹil y  25 
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avait une... dʹailleurs, une Cour pénale internationale,  je crois que  le...  le mot nʹest pas 1 

bon, maintenant, ou Tribunal pénal  international, mais non. Cʹest  le Tribunal qui mʹa 2 

contacté pour voir si jʹacceptais ou pas de témoigner.  3 

Q.  Très brièvement, est‐ce que vous pouvez nous expliquer comment vous avez été 4 

contacté ? Comment ? Comment ça a commencé ? Comment cela a été réalisé ?  5 

R.  Jʹai dʹabord reçu un mail de la personne, je ne mʹen souviens plus, cʹest une jeune 6 

femme qui mʹavait envoyé un mail, qui mʹavait dit quʹelle faisait partie du TPI. Donc, jʹai 7 

répondu  tout  simplement  que  je...  jʹacceptais  de  rencontrer,  éventuellement,  les...  les 8 

gens qui seront envoyés par le TPI. Ça a commencé comme ça.  9 

Q.  Donc, cʹest le Bureau du Procureur qui est venu vers vous ; cʹest cela ?  10 

R.  Oui.  11 

Q.  Merci. Merci bien, Monsieur Renaud, merci pour vos réponses.  12 

Monsieur  le  Président,  honorables  juges,  nous  en  avons  terminé  avec  notre 13 

contre‐interrogatoire et nous vous en remercions.  14 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci, Professeur Fofé. 15 

Jʹespère... Nous  espérons  simplement  que  vous  ne  vous  êtes  pas  senti  trop  brusqué. 16 

Non ? Bien. 17 

M. le Procureur, vous avez la parole pour votre interrogatoire supplémentaire, si vous 18 

le souhaitez.  19 

M. DUTERTRE :  Je vous  remercie, Monsieur  le Président.  Il  sera extrêmement bref,  je 20 

nʹai quʹune seule et unique question. 21 

QUESTIONS SUPPLÉMENTAIRES DU PROCUREUR 22 

PAR M. DUTERTRE :  23 

Q.  Le Zumbe où vous vous rendez le 2 juillet 2003, cʹest le Zumbe dans la montagne 24 

où vous vous rendez aussi le 19 juillet, le jour auquel Hélène Vesperini interviewe  25 
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Mathieu Ngudjolo dans le camp. Cʹest bien cela ?  1 

M. RENAUD :  2 

R.  Oui.  3 

M. DUTERTRE : Merci, je nʹai pas dʹautre question, Monsieur le Président. 4 

M. LE  JUGE PRÉSIDENT COTTE : Les représentants  légaux des victimes nʹont pas de 5 

questions à poser ou plus de questions à poser ?  6 

Me GILISSEN : Je vous remercie, Monsieur le Président, nous nʹaurons pas de question. 7 

Je pense que le témoignage a été extrêmement complet. Je vous remercie.  8 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci à tous deux.  9 

Maître David Hooper, souhaitez‐vous...  10 

Me HOOPER (interprétation de lʹanglais) : Merci beaucoup, je nʹai pas de question.  11 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Lʹéquipe  de  défense  de  Mathieu  Ngudjolo 12 

souhaite‐t‐elle reprendre ultimement la parole ?  13 

Pr  FOFÉ : Merci, Monsieur  le  Président, mais  nous  nʹavons  plus  de  questions  pour 14 

Monsieur Renaud. Merci.  15 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci, Professeur. 16 

Monsieur  le  témoin,  vous  avez  répondu  à  de  très  nombreuses  questions,  tant  du 17 

Procureur que des équipes de défense et des représentants légaux des victimes, hier. La 18 

Chambre nʹa pas de question complémentaire à vous poser. Elle vous remercie pour le 19 

temps que vous  lui avez donné, pour  les  réponses que vous avez apportées, pour  la 20 

contribution qui a été la vôtre, en ce qui nous concerne, pour parvenir à une meilleure 21 

compréhension de ce que vous avez vu, de ce que vous avez constaté et de ce que vous 22 

avez essayé dʹexpliquer en  réponse à des questions. Merci, donc. Vous êtes à présent 23 

libre de quitter la salle dʹaudience. 24 

Madame le greffier, Monsieur lʹhuissier, si vous voulez bien raccompagner Monsieur le  25 
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témoin hors de la salle dʹaudience. 1 

Merci, Monsieur le témoin.  2 

M. RENAUD : Je vais juste... je me permets, Monsieur le Président, et Messieurs... Le fait 3 

dʹêtre ici honore vraiment ma profession, et je vous en remercie.  4 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci, Monsieur le témoin.  5 

(Le témoin est reconduit hors du prétoire) 6 

Professeur Fofé,  vous nous  avez donc permis de disposer dʹun  temps  suffisant pour 7 

aborder  quelques  questions  dʹordre  administratif.  La  Chambre  souhaiterait,  tout 8 

dʹabord, peut‐être anticiper sur des propos de M. le Procureur en ce qui concerne lʹordre 9 

des  témoins  à  venir. Nous  vous  avons  déjà  indiqué,  aux  uns  et  aux  autres,  que  la 10 

Chambre  II, qui  est donc  la nôtre,  avait pris  acte de  ce que  la Chambre de première 11 

instance I avait autorisé la divulgation de lʹidentité dʹun intermédiaire dont je nʹéprouve 12 

pas  le besoin de citer  le numéro, puisque nous sommes en audience publique. Mais  je 13 

pense que chacun voit bien de quel  intermédiaire  il sʹagit. Donc, nous vous avons dit 14 

que nous avions pris acte de la décision quʹavait prise la Chambre de première instance 15 

I, qui a autorisé la divulgation de lʹidentité de cet intermédiaire, mais sous réserve de la 16 

prise  de mesures  de  protection  qui  sont  actuellement  à  lʹétude  avec  le  Bureau  du 17 

Procureur et lʹUnité de protection des victimes et des témoins.  18 

Les  contacts que nous prenons  régulièrement  avec  la Chambre  I ne nous permettent 19 

pas, à cet instant, de savoir la date exacte à laquelle elle se prononcera, et, en tout cas si 20 

elle se sera prononcée avant la reprise de nos travaux le 19 avril.  21 

Or, il est important pour notre Chambre de connaître la position définitive que prendra 22 

la Chambre de première instance I avant que nous prenions, nous‐mêmes, position sur 23 

la divulgation de lʹidentité de cet intermédiaire. La position de la Chambre I ne préjuge 24 

pas obligatoirement de notre propre position, mais vous lʹavez bien compris et vous en  25 

ICC-01/04-01/07-T-128-Red-FRA WT 01-04-2010 64/81 SZ T



65 65

êtes conscient : il y a quand même un lien très étroit, sʹagissant du même intermédiaire, 1 

de la même personne.  2 

Dès  lors et conformément à  la norme 43 du règlement de  la Cour,  la Chambre entend 3 

maintenir lʹordre actuellement prévu.  4 

Le  19 avril,  nous  entendrons  donc  le  témoin  0418  ou,  plus  exactement,  nous 5 

poursuivrons  lʹaudition du  témoin 0418 puisque  les contre‐interrogatoires ne sont pas 6 

achevés.  7 

Puis viendra le témoin 0287. La Chambre nʹignore pas que le témoin 0287 — et jʹutilise 8 

le  conditionnel —  aurait  pu  être  en  contact  avec  lʹintermédiaire  dont  je  parle  à  cet 9 

instant. Peut‐être aurons‐nous pu statuer avant cette date, mais nous ne pouvons pas 10 

lʹaffirmer. Si nous nʹavions pas statué sur la question de la divulgation de lʹidentité, les 11 

équipes  de  défense,  au  cours  de  leur  contre‐interrogatoire,  sʹefforceront,  si  elles 12 

lʹestiment utile et nécessaire, de déterminer le rôle exact que cet intermédiaire a pu jouer 13 

auprès  du  témoin  0287.  Le  champ  du  contre‐interrogatoire  vous  offre  beaucoup  de 14 

latitude à cet égard, et nous espérons, sʹagissant des autres témoins pour lesquels vous 15 

souhaitez que soient divulguées des  identités dʹintermédiaires, nous espérons pouvoir 16 

statuer  dans  des  délais  raisonnables mais,  une  nouvelle  fois,  nous  sommes  un  peu 17 

« dépendants » — et je mets le mot « dépendant » entre guillemets —, de la position que 18 

prendra  la Chambre I.  Il ne serait pas raisonnable que chacune des Chambres marche 19 

avec des œillères.  20 

Sʹagissant, Monsieur le Procureur, de cette question dʹordre de témoins, vous souhaitiez 21 

intervenir ?  22 

M. MacDONALD : Oui, merci, Monsieur  le Président.  Il y a trois...  il y a trois points... 23 

trois  témoins  pour  lesquels  jʹaimerais  annoncer  aux  termes même  de  votre  décision 24 

1665 — la version corrigée, au paragraphe 8 et 9 —, donc lʹavis ou la notification que  25 
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lʹAccusation  doit  faire  de  tout  changement  dʹordre  de  témoins  en  donnant  un  délai 1 

évidemment raisonnable pour que  tous et chacun puissent se préparer adéquatement. 2 

LʹAccusation  aimerait  informer  la Chambre  quʹelle  reporte  à  la  fin de  sa  liste  ou de 3 

lʹordre de présentation deux témoins, soit le témoin 0157 et le témoin 0238. Je nʹévoque 4 

pas plus longuement, en audience publique, la nature ou le témoignage que pourrait... 5 

sur lequel pourraient porter ces deux témoignages, mais je répète donc que les témoins 6 

0157  et  0238,  lʹAccusation  les  reporte  donc  maintenant  après  le  témoin  0028  qui, 7 

lui‐même, a été reporté à la fin.  8 

M. LE  JUGE PRÉSIDENT COTTE : Actuellement, Monsieur  le Procureur,  si  je ne me 9 

trompe,  le  témoin  0157 était  en  seizième  position  et  le  témoin  0238  était  en 10 

vingt‐troisième position.  11 

M. MacDONALD : Tout à fait, Monsieur le Président.  12 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Cʹest  bien  cela.  Donc,  dans  lʹextrême  immédiat, 13 

cʹest‐à‐dire le 19 avril prochain, nous poursuivons avec 0418, et vient ensuite le témoin 14 

0287 — cʹest bien cela —, puis le témoin 0249, et puis le témoin 0132. Cʹest bien cela. 15 

Bon. Cʹest important parce que, pour la préparation des travaux des équipes défense et 16 

des représentants légaux, il convient que ces modifications dʹordre dʹappel des témoins 17 

ne  constituent pas des  surprises qui mettent en difficulté  la préparation dʹéquipes de 18 

défense  qui  ne  sont  pas  extrêmement  dotées  sur  le  plan  quantitatif.  Vous  nous 19 

expliquerez quand même les raisons, sans doute hors dʹune audience publique, mais les 20 

raisons  qui  vous  conduisent —  peut‐être  pourrez‐vous  faire  une  écriture  pour  nous 21 

indiquer les raisons qui vous conduisent — à bouleverser cet ordre de témoins, dans la 22 

mesure où tout cela ne se fait pas sur une idée. Dʹaccord.  23 

M. MacDONALD : LʹAccusation peut  le mentionner, Monsieur  le Président,  car vous 24 

souhaitez avoir un début de réponse que je peux donner immédiatement, puisque  25 
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lʹAccusation  se  réserve  le droit dʹappeler  ces  témoins  à  ce moment‐ci. Alors,  compte 1 

tenu du déroulement de  lʹensemble de  la preuve  jusquʹà maintenant, compte tenu des 2 

témoins à venir, compte tenu de lʹinformation sur « lequel » ou les éléments de preuve 3 

que ces deux témoins peuvent apporter, à la lumière des contre‐interrogatoires — donc 4 

à  la  lumière  de  lʹensemble  de  ces  éléments —,  lʹAccusation,  il  est  possible  quʹelle 5 

nʹappelle pas ces témoins. Nous verrons comment évoluent les choses. Donc, en faisant 6 

un  calcul  rapide,  on  sauverait  environ  huit  heures  dʹinterrogatoire  principal  en 7 

nʹappelant pas ces deux témoins.  8 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Merci  beaucoup,  Monsieur  le  Procureur.  Si, 9 

effectivement, tout cela est dicté par lʹintérêt dʹune bonne administration et de la justice 10 

et, singulièrement, de nos débats, cʹest effectivement une bonne chose. En tout cas, les 11 

équipes...  12 

Oui, Maître Hooper, je vous en prie.  13 

M. MacDONALD : Mais avant de laisser la parole, peut‐être, à Me Hooper, cʹest que jʹai 14 

dʹautres  annonces  à  faire,  qui  apporteront  certainement  une  information  générale  si, 15 

avec votre permission évidemment, Monsieur le Président, sans vouloir vous couper la 16 

parole, évidemment.  17 

M. LE  JUGE PRÉSIDENT COTTE : Alors, Maître Hooper,  vous patientez un  instant ; 18 

M. MacDonald termine. 19 

Allez‐y.  20 

M. MacDONALD :  Également,  nous  comptons  déposer  cet  après‐midi  —  nous 21 

lʹespérons bien — une  requête aux  termes mêmes ou  similaire à  la  requête que nous 22 

avions « fait » pour  le  témoin 0373, à savoir de déposer comme élément de preuve  la 23 

déclaration du témoin, ses annexes — au pluriel — et  je fais référence au témoin 0166. 24 

Alors, nous sommes en audience publique et, malheureusement, je ne peux aller dans le  25 
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détail, mais  lʹAccusation  compte  déposer  aujourdʹhui —  cet  après‐midi —  ou  sinon, 1 

malgré  que  je  comprends  les  commentaires  que  la  Chambre  veut  recevoir  de... 2 

dʹécriture,  sauf  écriture  urgente,  il  est  possible  que  nous  la  déposions,  sinon mardi 3 

prochain, mais  il  y  a  un  délai  de  21 jours  qui  court. Alors,  il  nʹy  a  pas  péril  en  la 4 

demeure ou urgence, mais on veut informer la Chambre et les parties participantes que 5 

lʹAccusation  a  lʹintention  de  déposer  une  requête  similaire  pour,  encore  une  fois, 6 

accélérer  la  présentation  des  éléments  de  preuve  sur  les  éléments  essentiels  que  je 7 

répète pas en audience publique mais tous et chacun peuvent sʹimaginer cʹest sur quoi. 8 

Et de toute façon, notre requête va détailler les questions que nous poserions au témoin. 9 

Alors, ça, cʹest une autre annonce que lʹAccusation voulait faire, et il y a... oui.  10 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Une  seconde.  Oui. Nous  situons  tous  qui  est  le 11 

témoin 0166. Si cette requête que vous déposerez, peut‐être, cet après‐midi ou en  tout 12 

début de semaine prochaine pouvait être déposée en  langue  française,  je nʹy verrais à 13 

titre personnel que des avantages.  14 

M. MacDONALD : Elle lʹest, Monsieur le Président.  15 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Dans la mesure où les très bonnes résolutions prises 16 

lors de la conférence de mise en état du 27 novembre 2008 se sont peut‐être estompées 17 

au fil du temps. Cʹest incontestablement, pour certains dʹentre nous, un gain de temps. 18 

Donc, par avance, merci. Troisième point, Monsieur le Procureur ?  19 

M. MacDONALD :  Je  fais  référence  au  témoin  0219.  Encore  une  fois,  sʹil  le  faut,  on 20 

pourrait  peut‐être  passer  en  audience  ex  parte  ou  huis  clos  partiel  —  pardon  — 21 

(inaudible : canal occupé) la question du témoin 0219.  22 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Alors, nous allons donc... nous allons donc, Madame 23 

le greffier, passer un bref instant à huis clos partiel.  24 

(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 55) 25 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée)  22 

(Passage en audience publique à 13 h 00) 23 

Mme LA GREFFIÈRE : Nous sommes en audience publique, Monsieur le Président.  24 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci, Madame le greffier. 25 
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Monsieur  le Procureur,  il  faudra que vous nous refassiez alors, en revanche, une  liste 1 

actualisée  avec  lʹordre qui vient dʹêtre bouleversé  car,  en vous  entendant,  je me  suis 2 

rendu compte que la liste que jʹavais sous les yeux nʹétait peut‐être, elle‐même, pas tout 3 

à fait actualisée.  4 

M. MacDONALD : Monsieur  le  Président,  si...  avec  votre  permission  et  celle  de mes 5 

collègues,  je pourrais envoyer une  liste sous  format de  tableau Excel à  tous et chacun 6 

par voie de courriel avec le numéro, les pseudonymes et lʹordre. Et je peux faire ça à la 7 

sortie de la salle dʹaudience.  8 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Cʹest parfait.  9 

M. MacDONALD : En début dʹaprès‐midi. 10 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Cʹest parfait.  11 

M. MacDONALD : Après lʹheure du déjeuner. 12 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci beaucoup. 13 

Maître David Hooper ?  14 

Me HOOPER  (interprétation de  lʹanglais) : Tout dʹabord, permettez‐moi de  traiter de  la 15 

proposition qui a été... qui a été faite par lʹAccusation, proposition qui vise à déplacer le 16 

témoin 0219 — je crois quʹil était au numéro 20 — et le faire passer, donc, au numéro 13.  17 

Nous  sommes  complètement  entre  les mains  de  la Cour  sur  ce  point. Cʹest  quelque 18 

chose qui nʹest pas pratique pour nous, et qui, compte tenu des autres modifications qui 19 

ont été faites dans la procédure hier, ajoute encore un inconfort.  20 

Bien sûr, on ne peut pas empêcher  le fait... cela. Mais  je pense que  lʹAccusation savait 21 

déjà quʹil occupait cette position hier. Et cʹest donc dommage, très dommage, quʹils ne 22 

lʹaient pas... quʹils nʹaient pas attiré notre attention dessus hier.  23 

Pour  ce  qui  est  des  témoins  qui  se  retrouvent  en  bas  de  la  liste  de  lʹAccusation, 24 

cʹest‐à‐dire 0157, 0238 et 0028, lʹAccusation nous a dit aujourdʹhui, essentiellement :  25 
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parce que lʹAccusation estime... En tout cas, cʹest ainsi que ça ressort de ce que jʹentends, 1 

lʹAccusation  aura  peut‐être  besoin  de  les  appeler  ou  peut‐être  pas,  en  fonction 2 

des... des... des témoignages qui auront été apportés — savoir si ces témoignages auront 3 

été adéquats ou non.  4 

Et je dois dire que lʹon se pose la question de savoir si lʹAccusation est tout à fait franche 5 

par  rapport  à  ses motifs  pour  faire  descendre  ces  témoins  en  bas  de  la  liste.  Et,  en 6 

particulier, en ce qui concerne « le » témoin 0157 et 0028.  7 

Ces  témoins  qui,  avant  même  dʹarriver  à  la  barre  des  témoins,  sont,  semble‐t‐il, 8 

du... dans notre perspective, donc... ont une  importance  réduite  et  sont discrédités  en 9 

quelque sorte, par rapport à ce que nous avons vu. Et, ainsi que vous le savez, il y en a 10 

déjà un qui a déjà témoigné devant un autre... une autre Chambre de cette Cour.  11 

Donc, on se pose la question de savoir si lʹAccusation nous donne vraiment ses raisons 12 

profondes pour faire cela.  13 

Monsieur le Président, vous avez demandé que les justifications soient fournies par écrit 14 

pour ces changements. Et, bien évidemment, nous nous remettons entièrement à vous 15 

en ce qui concerne  lʹexamen qui sera apporté à ces requêtes qui seront présentées par 16 

lʹAccusation.  17 

Mais, en ce qui nous concerne,  je dirais que nous ne pensons pas que lʹAccusation soit 18 

franche  quant  à  ses motifs.  Et  nous  pensons,  la...  nous,  la Défense,  que  nous  avons 19 

besoin,  nous  méritons  de  connaître  les  vraies  raisons,  les  vraies  justifications  des 20 

changements que lʹon apporte à cette liste.  21 

Je vous remercie.  22 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci, Maître Hooper.  23 

En ce qui concerne le témoin 0219, les choses sont considérées comme réglées.  24 

En ce qui concerne, en revanche, les premiers témoins évoqués dans le premier point de  25 
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M. le Procureur, cʹest‐à‐dire 0157 et 0238, il est vrai que nous souhaitons avoir un écrit.  1 

Le témoin 0157 nʹest effectivement pas un témoin neutre dans le contexte actuel. Donc, 2 

M. le Procureur nous fera parvenir une requête écrite nous expliquant quʹil souhaite les 3 

reporter, donc, en fin de liste de témoins.  4 

La raison qui a été invoquée et que nous nʹavons pas — dans lʹimmédiat, en tout cas — 5 

de raisons de mettre en doute est une raison selon laquelle il se pourrait quʹil ne soit pas 6 

nécessaire de les entendre. M. le Procureur, donc, sʹen expliquera.  7 

Nous sommes donc en attente de deux écrits, qui nʹont pas forcément besoin dʹêtre très 8 

longs : un écrit sur le report 0157, 0238 après 0028 ; un écrit sur la requête 166 — requête 9 

similaire à 373 —, avec lʹexigence du délai de 21 jours.  10 

Et puis, dans  lʹimmédiat, une... un mail nous présentant un  tableau, étant précisé que, 11 

dans ce tableau, la position des témoins 0157 et 0238 devra apparaître, jʹallais dire, avec 12 

quelque  chose  qui  montre  que  cʹest  une  position,  en  lʹétat,  provisoire.  Et  nous 13 

répondrons  par  la  voie  dʹune  décision  orale  à  votre  souhait  de modifier,  donc,  la... 14 

lʹordre pour 0157 et 0238.  15 

Voilà. Nous en restons là, donc, sur ces problèmes dʹordre de témoins car je ne voudrais 16 

pas quʹen définitive, nous ne disposions pas du temps nécessaire. Sauf si vous avez une 17 

tout à fait ultime observation à faire ?  18 

M. MacDONALD : Oui. À lʹécrit, lʹAccusation se justifiera dans la mesure où elle doit se 19 

justifier,  à  la  lumière  de  votre  décision 1665 et  des  commentaires  antérieurs  de  la 20 

Chambre elle‐même sur le pouvoir discrétionnaire de lʹAccusation dʹappeler les témoins 21 

quʹelle désire appeler. Ceci dit, à  lʹécrit, nous expliquerons peut‐être plus en détail ces 22 

motivations.  23 

Le  point  sur  lequel  je  voulais  terminer,  Monsieur  le  Président,  cʹest  une  requête 24 

antérieure quʹon vous avait « fait » lors du témoignage du témoin 0161.  25 
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Vous  vous  rappellerez  certainement —  et  je  pourrais  donner  les  références  sʹil  y  a 1 

lieu — que  le  témoin 0161, pardon, avait  fait quelques  commentaires en  langue ngiti. 2 

Nous vous avions demandé — lʹéquipe de  lʹAccusation — quʹune  traduction soit  faite 3 

par les soins du Greffe des propos du témoin lui‐même.  4 

Et donc,  cʹest de  savoir où en  sont  les  choses  car  ça  fait déjà 20 jours,  je  crois, que  la 5 

requête a été  faite. Et  je peux  tout  simplement vous mentionner que  ceci a été  fait et 6 

répertorié de la demande... ou la portion qui est en jeu dans le transcript 112, soit « au » 7 

page 66, ligne 4 ; et dans la version, également toujours française, 112, page 68, ligne 3. 8 

Alors, cʹest tout simplement pour quʹil y ait un rappel, peut‐être, de où nous en étions à 9 

ce niveau‐là ?  10 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT COTTE : Alors, Monsieur  le  Procureur,  sauf  erreur  de ma 11 

part... sauf erreur de ma part, notre greffier dʹaudience habituel, cʹest‐à‐dire Mme Toumaj 12 

mʹa adressé — nous a adressé, à  la Chambre — en début de semaine  le  texte de cette 13 

traduction  que  vous  souhaitiez.  Le  Greffe  a  été,  donc,  invité  à  enregistrer  cette 14 

traduction.  15 

Madame  le greffier, Madame Schauder,  il  faudrait vérifier, mais normalement  le  texte 16 

de la traduction est au Greffe. Et je pense quʹil est accessible, bien entendu. Bon, alors, il 17 

y a une vérification à faire. Et je vous laisserai, Madame le greffier, peut‐être...  18 

Pardon.  19 

(Discussion entre les juges sur le siège et le greffier dʹaudience) 20 

Parfait.  21 

Mme le greffier va vous dire exactement ce quʹil en est. Nous sommes effectivement sur 22 

le même... sur le bon sujet, mais il y a eu peut‐être un petit retard.  23 

Madame le greffier, je vous en prie.  24 

Mme LA GREFFIÈRE : Merci, Monsieur le Président. Le document sera enregistré au  25 
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dossier cet après‐midi.  1 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Bien.  2 

Donc, nous  sommes bien dʹaccord pour  les ordres de  témoins :  0219,  cʹest une  chose 3 

acquise. Même  si  la Chambre  a  bien  compris  ce  que disait Me Hooper,  elle  sʹefforce 4 

quand même à chaque fois de sʹassurer quʹil nʹy a pas pour  les équipes de défense un 5 

surcroît de travail de toute dernière minute qui se révélerait insurmontable.  6 

Pour les témoins 0157 et 0238, nous attendons une écriture, comme pour 0166.  7 

Quelques mots dʹordre purement technique avant que je ne laisse la parole à Mme le juge 8 

Christine Van den Wyngaert : vous avez pu constater que nos audiences au cours de ce 9 

trimestre avaient souvent été émaillées de difficultés techniques, soit que les transcripts 10 

ne  fonctionnent  plus  brièvement,  soit  que  des  difficultés  se  présentent  avec  le 11 

rétroprojecteur.  12 

Cʹest parfois une source dʹénervement personnel ou collectif superbement bien contenu 13 

car nous sommes entre gens bien élevés. Mais la Chambre a  tenu à faire part à Mme le 14 

Greffier  et  au  vice‐président  chargé  des  questions  administratives  de  la  relative 15 

fréquence de ces difficultés. Nous voulions simplement vous le faire savoir.  16 

En aucun cas la Chambre nʹentend mettre en cause quelque technicien que ce soit pris 17 

individuellement,  car  nous  avons  tous  conscience des  efforts  qui  sont  accomplis  par 18 

tous les personnels du Greffe, pris individuellement, pour nous faciliter la tâche.  19 

Mais  force  est  de  constater  quʹil  y  a, malgré  tout,  relativement  souvent  des  petites 20 

difficultés  qui interrompent  la  réponse  dʹun  témoin,  qui  hachent  les  questions  dʹune 21 

Défense, dʹun représentant légal ou du Bureau du Procureur. Il est important dʹessayer 22 

de  trouver des  remèdes, même  sʹils doivent être  structurels et  importants  sur  le plan 23 

technique, à ces difficultés.  24 

Mme le Greffier mʹa répondu — nous a répondu — et sʹest engagée, donc, à faire le  25 
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maximum pour que nos débats soient aussi linéaires que possible.  1 

Sʹagissant  à  présent  du...  des  temps  de  parole  des  uns  et  des  autres,  comme  nous 2 

arrivons au  terme dʹun  trimestre et pour prendre de bonnes  résolutions avant que ne 3 

commence  le  trimestre  suivant,  cʹest Mme Van den Wyngaert qui  va  vous donner des 4 

précisions dʹordre chiffré. Car, Me Kilenda le sait,  je suis fâché depuis des années avec 5 

les chiffres.  6 

Mme LA  JUGE VAN DEN WYNGAERT  (interprétation de  lʹanglais) : Merci, Monsieur  le 7 

Président.  8 

Nous avons demandé au Greffe de  chronométrer  le  temps qui  est « imparti » par  les 9 

différentes parties jusquʹà présent. Les résultats, que jʹai ici sur mon écran, me donnent 10 

que  :  lʹAccusation  a  consommé  30 heures  et  10 minutes.  Lʹéquipe  de  défense  de 11 

M. Katanga  a  consommé  26 heures  et  trois  minutes,  la  Défense  de  M. Ngudjolo  a 12 

consommé 15 heures et trois minutes.  13 

Si vous mettez cela en relation avec  les décisions de procédure qui ont été données  le 14 

1er décembre,  cela nous  amène  à... aux  estimations  ou  au  calcul  suivant :  lʹAccusation 15 

aura utilisé 31,75 pour cent du temps qui a été alloué à lʹAccusation, cʹest‐à‐dire pour... 16 

des 120 heures de lʹinterrogatoire principal.  17 

Lʹéquipe  de M. Katanga  a  utilisé  68,3 pour  cent  du  temps  qui  a  été  consommé  par 18 

lʹAccusation.  Ce  qui  représente  36,15 pour  cent  du  temps  alloué  à  lʹéquipe  de 19 

M. Katanga. Si vous vous souvenez bien, vous avez droit à 60 pour cent des 120 heures 20 

qui sont allouées à la... à lʹAccusation, ce qui veut dire que votre montant... votre durée 21 

totale se monte à 72 heures, cʹest‐à‐dire 60 pour cent de 120 heures. Et vous avez utilisé, 22 

jusquʹà présent, 36 pour cent de ce temps‐là.  23 

La Défense de M. Ngudjolo a consommé 32,5 pour cent du temps qui a été consommé 24 

par lʹAccusation. Et cela représente 17,2 pour cent des 72 heures qui ont été allouées à la  25 
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Défense  de M. Ngudjolo. Cʹest‐à‐dire  également  60 pour  cent  des  120 heures.  Je  dois 1 

ajouter  également  quʹen  ce  qui  concerne  la dernière  estimation,  elle  a  été mesurée  à 2 

partir  des  estimations  que  nous  avons  reçues  du Greffe  avant  la  pause  et  que  cela 3 

nʹinclut pas le temps que vous avez consommé après la pause. Voilà, cʹest tout.  4 

(Discussion entre les juges sur le siège et le greffier dʹaudience) 5 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT  COTTE :  Bien,  je  pense  que  vous  aurez  à  cœur  de  lire 6 

tranquillement  le  transcript de manière à  intégrer  tous  les  chiffres qui viennent dʹêtre 7 

donnés. Il me semble que le transcript, sʹagissant du temps total du Procureur, parle de 8 

30 heures  10 minutes  et  je  vois  sur mon  écran  38 heures  10 minutes ? Cʹest  38 heures 9 

10 minutes. 10 

Donc, Monsieur le Procureur, attention. 11 

Simplement, après avoir relu  tout cela à  tête reposée et bien réfléchi à  tout cela, vous 12 

aurez  donc  certainement  tous  à  cœur  de  relire  également  la  décision  1665,  vous 13 

souvenant  que  la  Chambre  a  indiqué  quʹelle  saurait  être  flexible.  Vous  nʹoublierez, 14 

malgré tout, quʹil nous faut  juger dans un délai raisonnable et que, sans vouloir avoir 15 

lʹœil sur le chronomètre, il est important de veiller à ce que nos débats se déroulent dans 16 

un rythme qui, sans être soutenu, soit un rythme relativement rapide.  17 

Monsieur le Procureur, oui ?  18 

M. MacDONALD : Vu  que  nous  sommes  sur  ce  sujet, Monsieur  le  Président,  je me 19 

permets un retour en arrière.  20 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Pas trop long, Monsieur le Procureur.  21 

M. MacDONALD : Non, bref. Au sujet du témoin 0219 que nous allons également, pour 22 

certaines portions  importantes, ou mais qui ne... Nous allons quʹon... déposer, pardon, 23 

une  requête du même  style que nous avons déposée pour  le  témoin 0373,  également 24 

pour le témoin 0219, mais pas sur... mais qui ne porte pas sur des questions de ce quʹon  25 
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appelle  en  anglais  linkage  events  (Phon.),  mais  bien  des  faits  périphériques  pour 1 

accélérer,  justement,  la présentation de ce  témoin. Alors, nous allons... nous comptons 2 

déposer une  écriture  et  cette  écriture  sera déposée  au  retour des vacances. Alors,  au 3 

plus tard dans la... le lundi 19.  4 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Donc, dans le délai de 21 jours.  5 

M. MacDONALD: Tout à fait.  6 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Donc, ce qui veut aux fins... en fin de cette audience 7 

que  pour  les  trois  points  que  vous  avez  abordés,  il  y  aura  trois  écritures.  Et  cʹest 8 

important sʹagissant du dernier point... enfin du dernier point. De cette question relative 9 

à certains aspects de la déposition du témoin 0219, car nous devrons recueillir les avis 10 

des équipes de défense, à ce moment‐là. Dʹaccord, dʹaccord. Simplement... 11 

Maître Hooper, je vous en prie.  12 

Me  HOOPER  (interprétation  de  lʹanglais) :  Je  suis  reconnaissant  à Mme Menegon  de 13 

mʹavoir rappelé une chose et  je souhaiterais donc  la porter à  lʹattention de  la Cour de 14 

nouveau.  Lorsquʹil  y  a  une  discussion  concernant  le... la  question  de  savoir  si  le 15 

0219 doit être ajouté ou non comme témoin, la décision de la Chambre est que... il... il ne 16 

pourrait pas être mis à la fin de la liste des témoins. Ça pourrait... Donc, cette demande 17 

est différente par rapport à  la décision et nous serions plutôt en  faveur de  la décision 18 

dʹorigine, à savoir que sʹil doit être ajouté, eh bien, il devrait être à la fin de la liste des 19 

témoins de  lʹAccusation  ou  en  tout  cas près de  la  fin de  la  liste des  témoins.  Je  suis 20 

désolé  de  ne  pas  avoir  mentionné  cela  plus  tôt,  mais  il  me  semble  que  cʹétait 21 

suffisamment important pour le souligner.  22 

M. LE  JUGE PRÉSIDENT COTTE : Monsieur  le Procureur,  la mémoire de  la Chambre 23 

nʹest pas  encyclopédique. Elle  a  besoin de  temps  à  autre de  se  référer  à  ses propres 24 

écritures, surtout lorsquʹelles sont anciennes. Donc, nous nous référerons, bien entendu,  25 
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lorsque nous aurons reçu votre écriture sur 0219, à ce que nous avons nous‐mêmes écrit 1 

pour veiller à ne pas nous mettre en contradiction, cela va de soi. 2 

Monsieur le Procureur.  3 

M. MacDONALD :  Tout  à  fait, Monsieur  le  Président,  sauf  que  cette  décision  a  été 4 

rendue,  de mémoire,  lʹannée  dernière  au mois  dʹaoût... au mois  dʹaoût,  si  je  ne me 5 

trompe pas, ou au mois de septembre. Nous sommes rendus maintenant neuf mois plus 6 

tard et nous avons également fait, de manière assez diligente —  je vous soumets — ce 7 

résumé,  signé  par  le  témoin.  Et  ce  résumé  a  été  divulgué  aux  équipes,  si  je  ne me 8 

trompe pas, au mois de décembre dernier, alors le témoin témoignerait environ dans un 9 

mois  et  demi  et  comme  je  vous  lʹai  mentionné  en  huis  clos  partiel,  il  sʹagit  de 10 

considérations  qui  relèvent  de  lʹarticle  68 du  Statut  que  nous  invoquons  pour  le 11 

devancer.  12 

M. LE  JUGE  PRÉSIDENT COTTE : Dʹoù  lʹintérêt  de  disposer  de  trois  écritures :  une 13 

pour 0157 et 0238, une pour 0373, une pour 0219. Nous y verrons beaucoup plus clair, à 14 

tête reposée.  15 

Merci, Monsieur le Procureur.  16 

Avant de nous  séparer pour quelques  jours,  la Chambre  souhaite  se  tourner vers  les 17 

deux accusés.  18 

Monsieur Germain Katanga, Monsieur Mathieu Ngudjolo, nous souhaitons simplement 19 

savoir si vous parvenez à bien suivre les débats, si vous avez le sentiment de participer 20 

suffisamment. Bien entendu, vos équipes de défense sont  là pour  tout vous expliquer, 21 

mais arrivez‐vous à bien suivre nos débats ? 22 

Monsieur Katanga. 23 

M. KATANGA (interprétation du lingala) : Avec tout mon respect, Monsieur le Président, 24 

oui, je veux confirmer que nous suivons tous très bien.  25 
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M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci. 1 

Et vous, Monsieur Ngudjolo ?  2 

M. NGUDJOLO : Merci, Monsieur  le  Président,  je  suis  quand même  très  bien. Mais 3 

sinon,  le débat purement  juridique, vraiment,  je ne  le  comprends pas bien, mais mes 4 

avocats parviennent toujours à mʹexpliquer par après.  5 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Merci beaucoup. Nous allons donc...  6 

Me GILISSEN : Monsieur le Président....  7 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Oui, je vous en prie, Maître Gilissen... 8 

Me GILISSEN : (Intervention inaudible : canal occupé) 9 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Non, non, mais nous avons encore trois minutes. 10 

Me GILISSEN : 30 secondes, mais cʹest un problème purement personnel. Il semblerait, 11 

ce nʹest pas encore acquis, mais il semblerait que  je puisse avoir une indisponibilité de 12 

trois à cinq  jours entre  le 10 et soit  le 12 mai, soit  la  fin de  la semaine de mai.  Je vais 13 

évidemment écrire cela à  la Chambre si ça se confirme, mais si  jʹen parle, cʹest que ça 14 

semblerait  vraiment  prendre  la  dimension.  Je  voulais  simplement  mʹassurer  si  la 15 

Chambre...  savoir  si  la Chambre  avait  été  satisfaite du dispositif mis  en œuvre  en  ce 16 

début mai pour voir, si cela se confirme, si je peux songer à reproduire ce dispositif.  17 

M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Alors, si dʹaventure vous deviez effectivement vous 18 

absenter  à  nouveau,  la  personne  qui  vous  avait  substitué  lors  de  votre  précédente 19 

absence nʹa pas  fait de  la  figuration. Elle a été  très présente, elle a posé des questions 20 

lorsque la Chambre lʹa invitée à nous... lui faire savoir si elle entendait en poser. Donc, a 21 

priori,  le même dispositif pourrait être reconduit. Me Fidel Luvengika doit pouvoir en 22 

témoigner puisquʹil était à côté dʹelle. Cʹest bien le cas ?  23 

Me  NSITA :  Cʹest  bien  le  cas,  Monsieur  le  Président,  et  ça  faisait  une  très  belle 24 

compagnie à côté.  25 
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M. LE JUGE PRÉSIDENT COTTE : Alors, Maître Luvengika, si Me Gilissen pense même 1 

à vous rendre votre activité professionnelle plus agréable, on ne peut que sʹen réjouir. 2 

Cʹétait, pour le public, une avocate de sexe féminin. 3 

Bien. Nous allons donc nous séparer pendant quelque temps. 4 

Maître Hooper, vous attendiez une décision que normalement vous devriez avoir dans 5 

la journée. Voilà.  6 

Lʹaudience est donc levée.  7 

Nous nous retrouvons le 19 avril, cʹest bien cela.  8 

(Lʹaudience est levée à 13 h 23) 9 
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